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2 KOBRA 430 TS

AVVERTENZE - IMPORTANTE

PRIMA DELLA MESSA IN MARCIA DELL’APPARECCHIO 
BISOGNA LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 
SULL’USO E  LE SEGUENTI  AVVERTENZE.
Prima di collegare l’apparecchio fare attenzione che il 
voltaggio e la frequenza di rete corrispondano ai dati della 
targhetta posta sulla macchina.

SCOLLEGARE LA SPINA DI ALIMENTAZIONE DELLA RETE 
ELETTRICA NEI SEGUENTI CASI:
-	 PRIMA DI CAMBIARE O VUOTARE IL SACCHETTO DI 

RACCOLTA CARTA 
-	 PRIMA DI EFFETTUARE OPERAZIONI DI 

MANUTENZIONE E RIPARAZIONE  O INTERVENIRE 
SULLE PARTI INTERNE DELLA MACCHINA

HINWEISE - WICHTIG

VOR DER INBETRIEBNAHME DES GERÄTES MÜSSEN 
DIE BEDIENUNGSANWEISUNGEN UND DIE FOLGENDEN 
HINWEISE AUFMERKSAM DURCHGELESEN WERDEN.
Vor dem Anschliessen des Gerätes darauf achten, dass die 
Spannung und die Netzfrequenz den Daten auf dem Schild 
an der Maschine entspricht.

IN FOLGENDEN FÄLLEN DEN NETZSTECKER VON 
STROMNETZ NEHMEN:
-	 VOR DEM AUSTAUSCHEN ODER LEEREN DES 

PAPIERSAMMELBEUTELS 
-	 VOR DEM AUSFÜHREN VON WARTUNGS
- 	ODER REPARATURARBEITEN ODER VOR DEM 

EINGREIFEN AN INNENLIEGENDEN TEILEN DER 
MASCHINE

WARNINGS - IMPORTANT

BEFORE TURNING ON THE DEVICE FIRST CAREFULLY 
READ THE INSTRUCTIONS FOR USE AND THE FOLLOWING 
WARNINGS.
Before plugging in the device make sure that the voltage 
and grid frequency are the same as those on the label on 
the machine

UNPLUG THE POWER CABLE IN THE FOLLOWING CASES:
-	 BEFORE CHANGING OR EMPTYING THE WASTE PAPER 

BAG
-	 BEFORE CARRYING OUT ANY MAINTENANCE OR 

REPAIRS OR TOUCHING INTERNAL PARTS OF THE 
MACHINE

CONSULTARE IL MANUALE

ATTENZIONE!
PRECAUZIONI DI SICUREZZA

TENERE LONTANO DALL’IMBOCCO 
CRAVATTE O ALTRI PENDENTI

NON METTERE LE MANI NELL’IMBOCCO 
DEL GRUPPO DI TAGLIO

NON LASCIARE UTILIZZARE L’APPARECCHIO AI 
BAMBINI

TENERE LONTANO DALL’IMBOCCO
CAPELLI LUNGHI

NON USARE PRODOTTI O LUBRIFICANTI AD 
AEREOSOL

DAS HANDBUCH KONSULTIEREN

ACHTUNG!
SCHUTZVORKEHRUNGEN

KRAVATTEN UND ANDERE HÄNGENDE TEILE
VON DER EINGABEÖFFNUNG ENTFERNT HALTEN

NICHT  DIE  HÄNDE IN DIE ÖFFNUNG  DER 
SCHNEIDGRUPPE STECKEN

DAS GERÄT NICHT VON  KINDERN  BENUTZEN 
LASSEN

LANGE HAARE VON DER EINGABEÖFFNUNG 
ENTFERNT HALTEN

KEINE PRODUKTE ODER SCHMIERMITTEL MIT 
AEREOSOL VERWENDEN

REFER TO THE OPERATING INSTRUCTIONS

WARNING!
SAFETY PRECAUTIONS

KEEP NECK TIES OR OTHER DANGLING OBJECTS 
AWAY FROM THE THROAT

DO NOT PUT YOUR HANDS IN THE THROAT AND 
THE CUTTING KNIVES

DO NOT ALLOW CHILDREN
TO OPERATE THE DEVICE

KEEP LONG HAIR AWAY
FROM THE THROAT

DO NOT USE AEROSOL PRODUCTS OR 
LUBRICANTS

ATTENZIONE 
OSSERVARE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI AVVERTENZE 
STAMPATE SULLA PARTE SUPERIORE DELLA MACCHINA:

VORSICHT 
ACHTEN SIE AUF FOLGENDE WARNHINWEISE,  

DIE OBEN AM GERÄT STEHEN:

CAUTION 
 TAKE CARE TO OBSERVE THE FOLLOWING WARNINGS 

PRINTED ON THE TOP OF THE MACHINE:
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3 KOBRA 430 TS

1. ADVERTENCIAS - IMPORTANTE

ANTES DE PONER EN MARCHA EL APARATO, ES NECESARIO 
LEER ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DE USO Y LAS 
SIGUIENTES ADVERTENCIAS.
Antes de enchufar el aparato controle que el voltaje y la 
frecuencia de la red correspondan con los datos de la placa 
colocada en la máquina.

DESENCHUFE LA CLAVIJA DE ALIMENTACIÓN DE LA RED 
ELÉCTRICA EN LOS SIGUIENTES CASOS:
-	 ANTES DE CAMBIAR O VACIAR LA BOLSA DE RECOGIDA 

DE PAPEL
-	 ANTES DE EFECTUAR OPERACIONES DE 

MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN O DE INTERVENIR EN 
LAS PARTES INTERNAS DE LA MÁQUINA

VAROVÁNÍ - DŮLEŽITÉ
PŘED POUŽITÍM STROJE SI NEJPRVE PŘEČTĚTE NÁVOD K
POUŽITÍ A NÁSLEDUJÍCÍ VAROVÁNÍ.
Před zapojením stroje se ujistěte, že napětí a síťové napájení
odpovídají tomu, co je napsáno na štítku stroje

ODPOJTE NAPÁJECÍ KABEL V NÁSLEDUJÍCÍCH PŘÍPADECH:
- PŘED VÝMĚNOU NEBO VYPRÁZDNĚNÍM SBĚRNÉHO
VAKU
- PŘED JAKOUKOLIV ÚDRŽBOU NEBO OPRAVAMI NEBO SE
DOTKNUTÍM VNITŘNÍCH ČÁSTÍ STROJE

1. ATTENTION - IMPORTANT

LISEZ ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS SUIVANTES 
AVANT DE METTRE LA MACHINE EN MARCHE. 
Vèrifier si la tension èlectrique et la Frèquence indiquèes sur 
la plaque du constructeur placèe sous la machine sont les 
memes que votre alimentation èlectrique.
  
DEBRAMCHER LA PRISE ELECTRIQUE DE LA MACHINE:
-	 AVANT DE CHANGER OU DE VIDER LE SAC
-	 AVANT CHAQUE MAINTENANCE OU REPARATION
-	 AVANT D’OUVRIR LA MACHINE EN CAS DE 

REPARATION

CONSULTAR EL MANUAL

¡ATENCIÓN! 
PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

MANTENER ALEJADOS DE LA EMBOCADURA, 
CORBATAS U OTROS COLGANTES

NO INTRODUCIR LAS MANOS POR LA EMBOCADURA 
DEL GRUPO DE CORTE

NO PERMITA QUE LOS NIÑOS UTILICEN EL 
APARATO

MANTENER EL CABELLO LARGO ALEJADO DE LA 
EMBOCADURA

NO UTILIZAR PRODUCTOS O LUBRICANTES DE 
AEROSOL

VIZ NÁVOD K OBSLUZE

VAROVÁNÍ!
BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

UDRŽUJTE KRAVATY NEBO JINÉ VISÍCÍ PŘEDMĚTY MIMO
PODÁVACÍ OTVOR

NEDÁVEJTE RUCE DO PODÁVACÍHO OTVORU A NA
ŘEZNÉ NOŽE

NEDOVOLTE DĚTEM OVLÁDAT STROJ

DRŽTE DLOUHÉ VLASY MIMO PODÁVACÍ OTVOR

NEPOUŽÍVEJTE AEROSOLOVÉ PRODUKTY NEBO
MAZIVA

SE REFERER AU MODE D’EMPLOI

ATTENTION! 
MESURES DE SÉCURITÉ

TENIR ELOIGNES DE LA FENTE D’INTRODUCTION 
LES CRAVATES OU AUTRES OBJETS PENDANTS

NE PAS METTRE LES MAINS DANS LA FENTE 
D’INTRODUCTION OU LE BLOC DE COUPE

NE PAS AUTORISER LES ENFANTS A SE SERVIR DE 
L’APPAREIL

TENIR ELOIGNES DE LA FENTE D’INTRODUCTION 
LES LONGS CHEVEUX

NE PAS UTILISER D’AEROSOLS

PRECAUCIÓN 
 OBSERVAR ATENTAMENTE LAS SIGUIENTES ADVERTENCIAS 

IMPRESAS EN LA PARTE SUPERIOR DEL APARATO:

VAROVÁNÍ
VĚNUJTE POZORNOST NÁSLEDUJÍCÍM VAROVÁNÍM

VYTIŠTĚNÝM NA HORNÍ ČÁSTI STROJE:

AVERTISSEMENTS 
 RESPECTEZ ATTENTIVEMENT LES MISES EN GARDE SUIVANTES QUI 

SONT IMPRIMÉES SUR LA PARTIE SUPERIEURE DE L’APPAREIL:
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5 KOBRA 430 TS

2. UTILIZZO IN SICUREZZA 

Il costruttore declina ogni responsabilità per eventuali danni 
a persone e/o cose, causati dalla non osservanza di quanto è 
riportato nel manuale di uso e manutenzione.

I distruggi carta Kobra sono stati progettati e costruiti 
con protezioni meccaniche e dispositivi di sicurezza atti a 
proteggere l’operatore da possibili danni fisici. 
È tassativamente vietato modificare o rimuovere i ripari, i 
dispositivi di sicurezza e le etichette di attenzione, nel caso 
l’operatore decida di apportare modifiche è da intendersi sotto 
la propria responsabilità, declinando sin da ora il costruttore 
da eventuali danni fisici causati da un utilizzo improprio, le 
attrezzature sono considerate conformi alla normativa solo 
se non modificate, le Norme comportamentali sui luoghi di 
lavoro sono a carico dell’acquirente e tutte le operazioni di 
manutenzione ordinaria e straordinaria non prevista dalla 
garanzia, sono da considerare sotto la propria responsabilità.
Il Costruttore garantisce il pieno rispetto delle normative 
vigenti in materia di rischio elettrico e rischio meccanico.

Rischi residui
L’attrezzatura deve essere utilizzata da personale formato 
preventivamente.
Un mezzo “intrinsecamente” sicuro non esiste, così come non 
esiste il lavoratore che, con l’attenzione può “sempre” evitare 
l’incidente. Pertanto, NON sottovalutate i rischi connessi 
all’uso della macchina e concentratevi sul lavoro che state 
svolgendo onde evitare anche danni materiali.

Rischi connessi all’uso della macchina
Nonostante i distruggi carta non siano da considerare 
attrezzature particolarmente pericolose, occorre non 
sottovalutare i rischi connessi all’uso della attrezzatura stessa, 
seppur il costruttore con l’applicazione di tutti i dispositivi di 
sicurezza per un uso sicuro della macchina, ne garantisce la 
conformità.
La formazione verbale all’utilizzo della attrezzatura, ad 
ogni operatore che viene incaricato sia per l’uso sia per la 
manutenzione, non declina anche la lettura del libretto di uso 
e manutenzioni.

Rischi elettrico
I lavori all’impianto elettrico della macchina devono essere 
eseguiti solo ed esclusivamente da personale specializzato ed 
autorizzato dal costruttore, se la manutenzione verrà affidata 
a personale esterno sarà necessario appurare che l’operatore 
abbia una formazione specifica sulle manutenzioni di 
attrezzature ed impianti elettrici,  dovrà conoscere dove sono 
posizionate, le linee dell’alimentazione elettrica e mantenere 
una certa distanza da esse, dovrà rilasciare a fine lavori un 
certificato di conformità.
I lavori sotto tensione sono vietati. 
Gli addetti all’utilizzo del distruggi carta, salvo non abbiamo 
effettuato specifica formazione, non DEVONO effettuare 
nessuna manutenzione. Non modificate, in nessun modo, 
l’impianto elettrico della macchina. Qualsiasi tentativo a tale 
riguardo, può compromettere il funzionamento dei dispositivi 
elettrici provocando, in tal modo, malfunzionamenti o 
incidenti.

Avvertimenti
•	 Se sentite dei rumori insoliti o avvertire qualcosa di strano, 

spegnete il distruggi carta e date  immediatamente 
comunicazione al responsabile che provvederà ad avviare la 
procedura di manutenzione.

•	 Non intervenite mai durante il funzionamento del distruggi 
carta su organi in movimento.

•	 Durante tutte le fasi si raccomanda la massima cautela 
in modo da evitare danni a persone, cose o alla macchina 
stessa.

•	 Terminato il lavoro, pulite l’area di lavoro e ad attrezzatura 
spenta, provvedete a rimuovere materiale superfluo.

•	 Prima dello spegnimento della attrezzatura  controllate la 
sua efficienza per evitare che altri operatori si trovino una 
macchina non perfettamente funzionante al successivo 
utilizzo.

•	 Verificate che i tecnici utilizzino  solo ricambi originali.

•	 I distruggi carta hanno prestazioni ben definite, non chiedete 
all’attrezzature lavori per i quali non è stata progettata.

•	 Quando il distruggi carta rimarrà inattivo per lunghi periodi, 
disinserite il cavo di alimentazione dalla rete elettrica.

•	 I posti di lavoro vanno mantenuti puliti ed ordinati, il 
disordine è causa di incidenti ed infortuni.

3. IMBALLO E INSTALLAZIONE

La lettura di questo manuale Vi permetterà di ottenere le 
migliori prestazioni dal Vs KOBRA 430TS.

Premessa

La macchina viene fornita imballata sopra un bancale di legno 
per garantirne  l’integrità durante il trasporto.

Munirsi di:
-	 Tenaglia o forbici
-	 Martello
-	 Chiave esagonale da 13
-	 Chiave brugola da 5mm

IMBALLO (Tav.“A”) 

Con le tenaglie o forbici tagliare la reggia (1) e rimuovere il 
cartone (2) dal bancale (3).

Ora il Vostro distruggi documenti si presenta solidale al bancale 
tramite la reggia di sicurezza (4) e le staffe per il trasporto (5). 
Tagliare la reggia di sicurezza (4) e rimuovere le staffe (5) per 
il trasporto svitando le viti come indicato utilizzando la chiave 
a brugola da 5mm.

Fissare gli scivoli (6) al bancale come rappresentato in figura. 
La manovra di discesa della K430TS è consigliabile venga 
effettuata almeno da due persone.

Ora è possibile iniziare la fase di discesa del Vs. distruggi 
documenti K430TS spingendolo dal bancale. 

I
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INSTALLAZIONE 

Per apparecchi con presa scollegabile, utilizzare una presa 
facilmente accessibile e nelle vicinanze dell’apparecchio 
stesso. Effettuata la manovra di discesa del Vostro distruggi 
documenti, aprite la porta anteriore della macchina  e togliete 
il carrello raccolta carta. Il carrello  raccolta carta può essere 
modificato da sacchetto doppio a sacchetto unico, togliendo i 
braccetti (7).

7

Inserire il sacchetto dato in dotazione e ssicurarsi che il 
sacchetto ribordi almeno 20/30cm sopra il telaio. Inserire il 
carrello di raccolta carta corredato di sacchetto all’interno 
della macchina quindi chiudere la porta.

La barra di sicurezza (G) deve essere fissata alla macchina 
tramite gli appositi volantini ed è un elemento di sicurezza che 
garantisce l’adeguata distanza dell’operatore dai coltelli di 
taglio oltre a facilitare lo spostamento della macchina.

COLLEGAMENTO ELETTRICO 

Il distruggi documenti Kobra  430 TS  viene fornito  comple-
tamente cablato e corredato di cavo quadripolare+terra per 
le versioni 380-415V, mentre viene fornito con cavo tripola-
re+terra, per le versioni 220V (USA, CANADA, GIAPPONE), a 
tale cavo occorre collegare una spina a norme e normalmente 
in uso nel paese dove verrà istallato l’apparecchio.
Collegate il cavo di alimentazione del Vostro distruggi 
documenti alla rete elettrica.

Sul fianco laterale sx del Vostro apparecchio è presente un 
interruttore generale (8), spostate la leva dalla posizione “0” 
alla posizione “1” e verificate che la spia led (9) sul pannello 
di comando sia accesa, premere il pulsante FORWARD (10) sul 
pannello di comando e visivamente controllate che il tappeto 
(11) e i coltelli di taglio  avanzino  nella direzione come indicato 
in figura.

10

8

9

11

Se la direzione dell’avanzamento del tappeto e il senso di 
rotazione dei coltelli di taglio risultano contraria a quella 
indicata in figura,far modificare da un ELETTRICISTA 
QUALIFICATO la sequenza dei cavi R-S-T sulla presa del cavo di 
alimentazione del Vostro apparecchio.

4. PANNELLO DI COMANDO
Il Vostro distruggi documenti K430TS è dotato di pulsantiera 
con tecnologia TOUCH SCREEN.Le funzioni della macchina 
vengono attivate con il solo sfioramento del relativo comando 
sul pannello di controllo.

1012131416159

17

1012131416159

17

FORWARD
(10)

sfiorando il tasto FORWARD la  macchi-
na avvia il gruppo di taglio e il tappeto 
di alimentazione.

STOP
(12)

sfiorando il tasto STOP l’apparecchio si 
arresta immediatamente.

REVERSE
(12)

sfiorando il tasto REVERSE  l’apparec-
chio esegue una  retromarcia del gruppo 
di taglio.

OIL
(14)

segnala la mancanza di olio. Per sostituire 
la tanica olio vedi paragrafo “SOSTITUZIO-
NE CONTENITORE OLIO”.

STOP
(17)

in caso di emergenza premendo il tasto 
STOP si arrestano tutte le funzioni della 
macchina.

STAND-BY
(9)

il led si illumina quando il distruggi 
documenti  è acceso

SACCO PIENO
(15)

il led si illumina quando il sacco raccolta 
carta è pieno bloccando il funziona-
mento.

PORTA APERTA
(16)

il led si illumina quando la  porta anteriore 
o posteriore è aperta bloccando il funzio-
namento della macchina.
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5. USO DELL’APPARECCHIO
Dopo aver collegato l’apparecchio alla rete elettrica,ruotare 
l’interruttore generale (8) posto sul  fianco laterale sx 
dell’apparecchio dalla posizione “0” alla posizione “1” si 
accende il led (9).

Ora il Vostro distruggi documenti K430TS  è acceso in posizione 
di stand-by.

Premere il tasto FORWARD (10) quindi appoggiare il materiale 
da distruggere sul tappeto di alimentazione (11) , il materiale 
verrà trasportato automaticamente all’interno del gruppo di 
taglio per la distruzione.

8

11

9
1012

In caso di una quantità eccessiva di carta introdotta,la macchina 
si blocca ed esegue per qualche secondo una retromarcia per 
liberare i coltelli di taglio dopo di chè la macchina si arresta. 
Premere il tasto REVERSE affinché la carta arrivi all’esterno 
dell’imbocco e a portata dell’operatore, quindi rilasciare il 
pulsante REVERSE.

Successivamente introdurre una quantità minore di carta 
, quindi premere il tasto FORWARD (10) per continuare la 
distruzione del materiale.

A distruzione ultimata per arrestare la macchina premere il 
tasto STOP (12)  posto sul pannello di comando.

Per spegnere l’apparecchio ruotare l’interruttore generale (8) 
dalla posizione “1” alla posizione “0”.

ATTENZIONE! 

Classificatori con meccanismo 
metallico non possono essere 
distrutti e causano danni ai 
coltelli di taglio.

6. FUNZIONI AUTOMATICHE
Il distruggi documenti Kobra 430 TS è dotato delle seguenti 
funzioni automatiche:

-	 STOP AUTOMATICO:   in caso di sacco pieno o porta aperta 
segnalato dai led sul pannello di comando.

-	 RITORNO AUTOMATICO: antiintasamento che in caso di 
inserimento accidentale di una quantità superiore di carta 
rispetto alla capacità massima del modello interrompe la 
corrente al motore elettrico e successivamente esegue per 

qualche secondo la retromarcia per liberare i rulli di taglio.

-	 SALVAMOTORE: che interrompe il funzionamento 
della macchina in caso di surriscaldamento, segnalato 
contemporaneamente dai led 9-15-16 lampeggianti sul 
pannello di comando. In caso di intervento del salvamotore, 
lasciare riposare la macchina per almeno 10/15 minuti. 
Allo spegnimento dei LED lampeggianti si può riprendere la 
distruzione.

SISTEMA DI OLIATORE AUTOMATICO “AUTOMATIC OILER”  
Sostituzione contenitore olio 

Led (14) lampeggiante, segnala la mancanza di olio, quindi 
sostituire il contenitore olio come segue. 

Aprire la porta frontale, estrarre il contenitore  vuoto dalla sua 
sede, svitare il tappo (12) in testa al contenitore e sfilarne il 
tubetto (13).

Munirsi di un nuovo contenitore olio,svitare il tappo sigillo ed 
eliminarlo,inserirvi al suo interno il tubetto olio (13) e serrare a 
fondo il tappo (12).

Riposizionare il nuovo contenitore olio nella sua sede e 
richiudere la porta.

12

13

Ora il Vostro distruggi documenti è nuovamente pronto e con 
gruppo di taglio lubrificato.

ATTENZIONE!!!! Il led luminoso “OIL” posto sul pannello di 
comando potrebbe, durante  i primi minuti di funzionamento, 
dopo la sostituzione contenitore olio continuare a 
lampeggiare, fino a che il tubetto di mandata olio non è ancora 
completamente pieno.

7. CURA E MANUTENZIONE
Prima di effettuare operazioni di manutenzione e riparazioni o 
di intervenire sulle parti interne della macchina, scollegare la 
spina di alimentazione della rete elettrica.

Il distruggi documenti Kobra 430 TS non ha bisogno di 
manutenzione particolare.

Comunque è buona norma sostituire il contenitore olio non 
appena segnalato dal led luminoso OIL posto sul pannello 
di comando, per garantire efficienza e durata nel tempo del 
gruppo di taglio.
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7.1	 VERIFICA TENSIONAMENTO CATENA
-	 Rimuovere la copertura superiore della macchina.
-	 Verificare che la catena abbia un movimento compreso 

tra 4-10 mm.

7.2 	 TENSIONAMENTO CATENA
Se occorre tensionare la catena:
 -	Rimuovere la copertura superiore della macchina.
-	 Allentare i dadi (1)  e spingere il motore avvitando 

le viti (2) quindi verificate che la catena abbia un 
movimento che risulti di 4-10mm. (Vedi paragrafo 7.1)

-	 Serrare nuovamente i dadi (1).
-	 Riposizionare la copertura superiore della macchina.

1

1

2

2

7.3	 INGRASSAGGIO CATENA E INGRANAGGI DI  
	 TRASCINAMENTO

-	 Rimuovere la copertura superiore della macchina.
-	 Ingrassare con grasso lubrificante tipo K2K secondo  

norma DIN 51502/DIN51825, catena e ingranaggi di 
trascinamento.

-	 Riposizionare la copertura superiore della macchina.

7.4 	 TENSIONAMENTO TAPPETO DI ALIMENTAZIONE
Il tappeto di alimentazione deve avere sempre un 
tensionamento corretto per evitare slittamenti durante il 
funzionamento. 

Per tensionare il tappeto di alimentazione:

-	 Allentare i dadi esagonali (1) posti sul lato destro e 
sinistro del supporto  tappeto alimentatore.

-	 Allentare i controdadi (2) delle viti di serraggio (3).
-	 Tensionare il tappeto in modo uniforme usando le viti 

di serraggio (3).

8

1 2 3

1 2 3

ATTENZIONE! Tensionare il tappeto finchè non cessa  
lo slittamento. Non eccedere con il tensionamento poiché 
si possono danneggiare i cuscinetti del rullo tappeto 
alimentatore. Serrare i dadi esagonali (1) e i dadi di bloccaggio 
(2).

È necessario che il tappeto di alimentazione ruoti in linea: 
accendere l’apparecchio e farlo funzionare a vuoto per 10 
minuti. Durante questo tempo il tappeto di alimentazione deve 
ruotare allineato. Se dovesse scivolare verso il bordo destro o 
sinistro è necessario modificare l’allineamento del tappeto 
stesso (vedi paragrafo 7.4).

7.5 	 VERIFICA USURA TAPPETO DI ALIMENTAZIONE
La superficie del tappeto di alimentazione può usurarsi 
dopo lunghi periodi di utilizzo. Se sulla superficie del 
tappeto di alimentazione si dovessero intravedere dei 
filamenti  di  tessuto,il tappeto di alimentazione deve 
essere sostituito. Si prega di rivolgersi al rivenditore Kobra 
a Voi più vicino.

7.6 	 PULIZIA TAPPETO DI ALIMENTAZIONE  
Usate solo un panno morbido con acqua e sapone per la 
pulizia. Non usate prodotti abrasivi, liquido detergente, 
petrolio o solventi.
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8. ANOMALIE

Se avete problemi col Vostro distruggi documenti, controllate i sintomi qui di seguito descritti. Se non riuscite a 
risolvere il problema in questo modo,contattare il rivenditore KOBRA più vicino. Non accedere alle parti interne del 
distruggi documenti per tentare di ripararlo.Potreste esporvi a gravi scariche elettriche o pericoli meccanici inoltre  
invalidare la Vostra garanzia.

PROBLEMA COME SI MANIFESTA CAUSA AZIONE

Il distruggi documenti non 
si avvia

•	Non si accende il led (9) •	 Interruttore (8) in posizione “0” •	Posizionare l’interruttore in posizione 
“1”

•	Cavo di alimentazione non 
collegato

•	Verificare se l’inserimento della spina 
sulla presa di alimentazione è corretta.

•	Mancanza di  tensione di alimen-
tazione

•	Verificare se presente la tensione sulla 
presa.

•	Si accende il led (15) •	Sacco pieno •	Vuotare il sacco

•	Si accende il led (16) •	Porta non correttamente chiusa •	Chiudere la porta

•	Si accendono contemporanea-
mente  
	 i led (9-15-16)

•	Motore in protezione termica •	Attendere 15 minuti per il raffredda-
mento del motore.

Riduzione sensibile della 
capacità di taglio

Capacità ridotta rispetto alla 
capacità rilevata con gruppo 
oliato

Mancanza di lubrificazione sul 
gruppo di taglio.

•	Sostituire il contenitore olio vuoto con 
uno pieno

•	Lubrificare inizialmente i coltelli di 
taglio manualmente inserendo piu’ 
fogli cosparsi di olio.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE

Conformemente a: 	 - direttiva LVD 2014/35/UE 
	 - direttiva RoHS 2011/65/UE  
	 - direttiva 2014/30/UE

Il costruttore 	 ELCOMAN SRL
	 VIA GORIZIA, 9  -  20813 BOVISIO MASCIAGO (MB)  –  ITALY

dichiara con la presente che i distruttori di documenti KOBRA sotto descritti sono conformi alle norme della direttiva LVD 2014/35/UE

- KOBRA serie: Kobra 430 TS

Le norme applicate sono:
EN IEC 62368-1 :2020 +A11 :2020	 EN 55014-2 :2021	 EN 55014-1 :2021
EN ISO 13857		  EN 61000-6-2 :2019	 EN 61000-6-3 :2021		

	 Bovisio Masciago, 31.01.2024
	 A. De Rosa
	 Ufficio Tecnico
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2. USE SAFELY 

The manufacturer is not responsible for any harm to 
persons or damage to items caused by failure to observe the 
guidelines contained in the user and maintenance manual.

The KOBRA Model 430 TS is designed and manufactured with 
mechanical protections and safety devices to protect the 
operator from potential physical harm.  
It is strictly forbidden to modify or remove screens, safety 
devices and warning labels and should the operator decide to 
make any modifications then it is at his or her own risk and the 
manufacturer hereby declines responsibility for any personal 
injury caused by improper use. The machinery is considered 
compliant with safety standards only if not tampered with, 
health and safety procedures are the responsibility of the 
purchaser and any ordinary and extraordinary maintenance not 
foreseen under the product warranty are also the responsibility 
of the purchaser. 
The Manufacturer guarantees full compliance with current 
regulations in relation to electrical and mechanical hazards.

Residual risks 
The device may only be used by staff who have received prior 
training.
There is no such thing as an “intrinsically” safe device, just as 
there is no such thing as a worker who, by simply being careful 
can “always” avoid accidents. Therefore NEVER underestima-
te the risks associated with the use of this machine and con-
centrate on the work you are doing in order to avoid material 
damage. 

Risks connected with the use of the machine 
Even though the KOBRA Model 430 TS shredder cannot be con-
sidered a particularly dangerous device, never underestimate 
the risks connected with its use, even though the manufactu-
rer, by installing all the safety features in order to make the 
machine safe to use, guarantees its compliance with safety 
regulations. 
Verbal instruction on how to use the machine for each operator 
who will be responsible for using and carrying out maintenance 
on the machine does not exonerate the user from reading the 
user and maintenance manual. 

Electrical hazard 
Any work on the electrical parts of the machine may only be 
carried out by specialised personnel authorised by the manu-
facturer. If maintenance is carried out by external personnel, it 
is necessary to verify that the operator has had specific training 
in the maintenance of electrical systems and appliances, must 
know the location of power lines and keep a certain distance 
from them, and when the work is completed must issue a cer-
tificate of compliance. 
Live working is prohibited.  
Unless they have gone through special training, those autho-
rised to operate the 430 TS MAY NEVER carry out any type of 
maintenance. Do not make changes of any kind to the electri-
cal parts of the machine. Any attempt to do so may compromi-
se the operation of electrical devices and  cause malfunctions 
or accidents and will void the warranty. 

Warnings
•	 If you hear any strange noises or notice anything strange, 

switch off the machine and immediately notify the person 
in charge who will set maintenance procedures in motion.

•	 	Never interfere with moving parts while the disintegrator is 
in operation.

•	 	Take the utmost care at every stage of the operations in 
order to avoid injury or damage to things or to the machine 
itself.

•	 	When the work is finished, clean the work area and, the with 
machine switched off, remove any residual debris.

•	 	Before switching off the machine, check it is working 
efficiently so that other operators do not find the machine 
in less than perfect working order the next time it is used.

•	 	Check that technicians only use original spare parts.

•	 	The KOBRA Model 430 TS is intended for specific jobs, so 
do not expect it to do shredding work for which it was not 
designed.

•	 When the KOBRA Model 430 TS is idle for long periods of 
time, unplug it from the power socket.

•	 	Work stations must be kept clean and tidy. Untidiness can 
cause accident and injury.

3. PACKAGING AND INSTALLATION

Reading this manual will allow get the best performance from 
your KOBRA 430TS. 

Introduction 

The machine is delivered wrapped on a wooden pallet to ensure 
it is not damaged during transport. 

You will need:
-	 Pliers or scissors
-	 Hammer
-	 Hex key 13
-	 Allen key 5mm

PACKAGING (Tav. “A”) 

Use the pliers or scissors to cut the straps (1) and remove the 
cardboard (2) from the pallet (3). 

Now your shredder is attached to the pallet by means of the 
safety strapping (4) and transport bars (5). 

Cut the safety strapping (4) and remove the transport bars (5) 
by unscrewing the screws as indicated using a 5mm Allen key. 
Fix the slides (6) to the pallet as shown in the diagram. 

It is advisable that at least two people manoeuvre the KOBRA 
430 TS off the pallet. 

Now you can start to push your K430TS shredder off the pallet.

GB
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INSTALLATION 

For devices which can be unplugged, use an easily accessible 
socket in the vicinity of the device. Once the shredder has been 
taken off the pallet, open the front door and take out the waste 
paper trolley. The waste paper trolley can be modified from 
double bags to single bags by simply removing the brackets (7).

7

Insert the bag which comes with the shredder and make sure 
that the edges come out at least 20/30cm above the frame. 
Slide the waste paper bin trolley fitted with the bag into the 
machine and close the door.

The safety bar (G) must be fixed to each side of the front  
through its four knobs as shown in the picture above before 
operating the machine. The safety bar keeps the operator at  
distance from the cutting knives and  allows easy moves of the 
machine.

CONNECTING TO THE POWER SUPPLY  

The KOBRA 430 TS shredder comes fully wired and with its 
own four-pole cable+earth for the 380-415V version, while 
it comes with a three-pole cable+earth for the 220V version 
(USA, CANADA, JAPAN), and this cable must be connected to a 
standard plug of the kind normally used in the country where 
the device is to be installed. 

Connect the power cable of your shredder to the mains.

On the left-hand side of your device there is a main switch (8), 
move the lever from “0” to “1” and check that the led (9) on 
the control panel is on, press the FORWARD button (10) on the 
control panel and visually check that the conveyor (11) and 
cutting knives move in the direction shown in the diagram.

10

8

9

11

If the conveyor is moving and the knives are rotating in the 
opposite direction to that indicated in the diagram, have a 
QUALIFIED ELECTRICIAN modify the sequence of the R-S-T 
cables on the power cable of your device. 

4. CONTROL PANEL
Your KOBRA 430 TS shredder has a high tech TOUCH SCREEN 
control panel. Simple touch the control on the panel in order 
to activate the functions of the machine. 

1012131416159

17

1012131416159

17

FORWARD
(10)

touch the FORWARD button and the  
machine starts the cutting knives and 
feeder conveyor.

STOP
(12)

touch the STOP button and the machine 
stops immediately.

REVERSE
(12)

touch the REVERSE button and the  
device puts the cutting knives into 
reverse. 

OIL
(14)

warns that oil has run out. To replace the 
oil tank see paragraph “REPLACING OIL 
CONTAINER”.

STOP
(17)

in case of emergency, press the STOP 
button to stop all functions of the 
machine.

STAND-BY
(9)

the led comes on when the shredder is 
on.

BAG FULL
(15)

the led comes on when the waste paper 
bag is full and stops the machine.

OPEN DOOR
(16)

the led comes on when the  front or rear 
door is open and stops the machine .
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5. USING THE DEVICE
When the device has been connected to the mains, turn the 
main switch (8) located on the left side of the device from “0” 
to “1” and the led (9) comes on. 

Now your KOBRA 430 TS shredder is on stand-by. 

Press the FORWARD button (10) and place the material to be 
shredded on the feeder conveyor (11), the material will be 
automatically carried to the cutting knives for shredding. 

8

11

9
1012

If too much paper is introduced, the machine will stop and go 
into reverse for a few seconds to free the cutting knives. The 
machine will then stop. 

Press REVERSE so the paper comes out of the throat within 
reach of the operator, then release the REVERSE button. 

Now introduce a smaller quantity of paper, then press 
FORWARD (10) to continue shredding. 

When shredding has finished, press STOP (12)  on the control 
panel to halt the machine. 

To switch off the device, turn the main switch (8) from  “1” to 
“0”. 

WARNING!

Box files with metal mechanism 
cannot be shredded causing 
damages to cutting knives.

6. AUTOMATIC FUNCTIONS
The KOBRA 430 TS shredder has the following automatic 
functions: 

-	 AUTOMATIC STOP: if the waste bag is full or the door is open 
indicated by the led on the control panel. 

-	 AUTOMATIC RETURN: anti-jamming feature which cuts off 
power to the electric motor if too much paper is inserted    
for the maximum capacity of the machine, then puts the 
machine into reverse for a few seconds to free the cutting 
rollers.

- 	MOTOR SAVER: which switches the machine off if it overheats 
and leds 9-15-16 on the  control panel start flashing. If the 
motor saver comes on, let the machine cool down for at 
least 10/15 minutes. When flashing LEDs go off you can start 
shredding again.

AUTOMATIC OILER SYSTEM   
Replacing oil container 

Led (14) flashes to warn that the shredder has run out of 

oil and the oil container must be replaced as follows. Open the 
door on the front, take the empty container out of its housing, 
unscrew the lid (12) on top of the container and slide out the 
tube (13). 

Take a new oil container, unscrew the seal cap, insert it into the 
oil tube (13) and screw the lid firmly back on (12). 

Replace the new oil container and close the door.

12

13

Now your shredder is ready again and the cutting knives are 
oiled. 

WARNING!!!! The OIL led on the control panel might continue 
flashing for a few minutes after the oil container is replaced 
until the oil feeder tube is completely full.

7. CARE AND MAINTENANCE
Before doing any maintenance or repairs or touching the 
internal parts of the machine, unplug the cable from the power 
supply. 

The KOBRA 430TS shredder does not need any particular 
maintenance. 

Nonetheless it is advisable to replace the oil container as soon 
as the OIL led on the control panel lights up to ensure long life 
and efficient functioning of the cutting knives.
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7.1	 CHECKING CHAIN TENSION
-	 Remove the cover on the top of the machine.
-	 Check that the chain has between 4-10 mm of 

movement.

7.2 	 TENSIONING CHAIN
	 If the chain needs to be tensioned:

-	 Remove the top cover of the machine.
-	 Loosen the nuts (1) and push the motor by tightening 

the screws (2) then
-	 Check that the chain has a movement of between 4-10 

mm (SEE PARAGRAPH 7.1).
-	 Tighten the nuts again (1).
-	 Replace the cover on the top of the machine.

1

1

2

2

7.3 	 GREASING CHAIN AND DRIVE GEARS
-	 Remove the top cover of the machine.
-	 Grease the chain and drive gears with a lubricant 

grease like K2K  in compliance with DIN 51502/
DIN51825.

-	 Replace the cover on the top of the machine.

7.4 	 TENSIONING THE FEEDER CONVEYOR 
The feeder conveyor must always have the proper tension 
to avoid slippage during operation. 

To tension the feeder conveyor:

-	 Loosen the hex nuts (1) on the right and left sides of 
the feeder conveyor frame.

-	 Loosen the lock nuts (2) on the tightening screws (3).

-	 Put uniform tension on the conveyor using the 
tightening screws (3).

8

1 2 3

1 2 3

WARNING! Tension the conveyor until there is no more 
slippage. Do not overdo tensioning as this can damage the 
bearings in the feeder conveyor belt. 

Tighten the hex nuts (1) and lock nuts (2).

The feeder conveyor must rotate in line: switch on the 
machine and let it run empty for 10 minutes. During this 
time the feeder conveyor must roll in a straight line. If it slips 
towards the right or left side, the alignment of the conveyor 
must be modified (see paragraph 7.4).

7.5 	 CHECK WEAR AND TEAR ON FEEDER CONVEYOR 
The surface of the feeder conveyor can wear out after long 
periods of use. If filaments of fabric become visible on the 
surface of the feeder conveyor, then it must be replaced. 
Please contact your nearest Kobra dealer. 

7.6 	 CLEANING FEEDER CONVEYOR
Only use a soft cloth with soap and water for cleaning. 
Do not use abrasive products, detergents, petroleum or 
solvents.
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8. TROUBLESHOOTING

If you have problems with your shredder, check the symptoms described below. 
If you are unable to solve the problem this way, contact your nearest KOBRA dealer. 
Do not touch the internal parts of the shredder to try to repair it. You could risk serious electrical shock or 
mechanical dangers as well as invalidating your guarantee.

PROBLEM SYMPTOMS CAUSE ACTION

The shredder does not start •	led (9) does not come on •	Switch (8) at “0” •	Turn switch to “1”

•	Power cable not connected •	Check plug is properly inserted into 
the socket

•	No electrical power •	Check socket is switched on

•	led (15) comes on •	Bag full •	Empty bag

•	led (16) comes on •	Door not closed properly •	Close the door

•	leds come on together (9-15-16) •	Motor in overheating protection 
mode

•	Wait 15 minutes for the motor to 
cool down.

Significant reduction in 
shredding capacity 

Capacity reduced compared with 
shredding capacity noted when 
cutting knives are oiled

Cutting knives need to be 
lubricated

•	Replace the empty oil container with 
a full one.

•	Lubricate the cutting knives manualy 
by inserting several sheets of paper 
sprinkled with oil.

DECLARATION OF CONFORMITY

Compliant with: 	 - directive LVD 2014/35/UE 
	 - directive RoHS 2011/65/UE  
	 - directive 2014/30/UE

The manufacturer: 	 ELCOMAN SRL
	 VIA GORIZIA, 9  -  20813 BOVISIO MASCIAGO (MB)  –  ITALY

Declares herewith that the following paper shredders comply with the standards of the directive LVD 2014/35/UE

- KOBRA series: Kobra 430 TS

The standards applied are:
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020	 EN 55014-2 :2021	 EN 55014-1 :2021
EN ISO 13857		  EN 61000-6-2 :2019	 EN 61000-6-3 :2021

		  	 Bovisio Masciago, 31.01.2024
			   A. De Rosa
			   Technical Office
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2. SICHERHEITSHINWEISE 

Der Hersteller ist nicht verantwortlich für Personen- und 
Sachschäden, die durch Nichtbeachtung der in der Betriebs- 
und Wartungsanleitung enthaltenen Hinweise entstehen.

Der KOBRA 430 TS wurde mit mechanischen Schutzvorrichtungen 
und Sicherheitseinrichtungen ausgestattet, die den Bediener 
vor möglichen körperlichen Schäden schützen.
Es ist strengstens untersagt, Bildschirme, Schutzvorrichtungen 
und Warnschilder zu verändern oder zu entfernen. Sollte 
sich der Bediener entschließen, Änderungen vorzunehmen, 
so geschieht dies auf eigene Gefahr und der Hersteller lehnt 
hiermit jegliche Haftung für Personenschäden ab, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch entstehen. Die Maschine wird nur 
dann als mit den Sicherheitsnormen konform angesehen, 
wenn keine Eingriffe am Gerät vorgenommen wurden. Für die 
Einhaltung der Gesundheits- und Sicherheitsvorkehrungen ist 
der Käufer verantwortlich. Ebenso ist der Käufer für sämtliche 
nicht entsprechend der Garantie vorgesehenen Wartungen am 
Gerät verantwortlich. 
Der Hersteller garantiert die vollständige Einhaltung 
der geltenden Vorschriften in Bezug auf elektrische und 
mechanische Gefährdungen.

Restrisiken 
Das Gerät darf nur von Personal bedient werden, das vorher 
eine entsprechende Einweisung und Training hatte (WICHTIG).
Es gibt kein “eigensicheres” Gerät, so wie es auch keinen Ar-
beiter gibt, der trotz aller Vorsicht Unfälle “immer” vermeiden 
kann. Deshalb unterschätzen Sie NIEMALS die Risiken, die mit 
dem Arbeiten dieser Maschine verbunden sind und konzentrie-
ren Sie sich auf Ihre Arbeit, um materielle Schäden zu vermei-
den. 

Gefahren im Zusammenhang mit der Benutzung der 
Maschine 
Auch wenn der KOBRA 430 TS shredder nicht als besonders 
gefährliches Gerät angesehen werden kann, unterschätzen 
Sie niemals die mit seiner Verwendung verbundenen 
Risiken, auch wenn der Hersteller durch die Installation 
aller Sicherheitseinrichtungen, um die Maschine sicher 
in der Anwendung zu machen, die Einhaltung der 
Sicherheitsvorschriften garantiert.
Die mündliche Anleitung zur Benutzung der Maschine für 
jeden, der für die Bedienung und Wartung der Maschine 
verantwortlich ist, befreit den Benutzer nicht die Bedienungs- 
und Wartungsanleitung aufmerksam zu lesen.

Elektrische Gefährdung 
Sämtliche Arbeiten an den elektrischen Teilen der 
Maschine dürfen nur durch vom Hersteller autorisiertes 
Fachpersonal durchgeführt werden. Wird die Wartung von 
externem Personal durchgeführt, ist es notwendig, sich zu 
vergewissern, dass sie eine spezielle Schulung in der Wartung 
von elektrischen Anlagen und Geräten erhalten haben. Auch 
ist es notwendig, dass sie den Standort der Stromleitungen 
kennen und einen gewissen Abstand von ihnen einhalten. Nach 
Abschluss der Arbeiten muss von dem externen Personal eine 
Übereinstimmungsbescheinigung ausgestellt werden.
Kein Arbeiten an unter Spannung stehenden Teilen
Führen Sie als Bediener NIE irgendwelche Wartungen am 
Gerät durch, wenn Sie dafür keine spezielle Schulung erhalten 
haben. Nehmen Sie keine Veränderungen an den elektrischen 
Teilen der Maschine vor. Jeder Versuch dies zu tun, kann die 
Funktionsfähigkeit elektrischer Teile beeinträchtigen und so 

zu Funktionsstörungen oder Unfällen führen. In diesem Fall 
erlischt auch die Garantie. 

Gefahrenhinweise
•	 Wenn Sie ein seltsames Geräusch hören oder irgendetwas 

besonders am Gerät wahrnehmen, schalten Sie dieses aus 
informieren Sie sofort das verantwortliche Personal, das 
sich um die Instandhaltung und Wartung kümmert.

•	 Greifen Sie niemals während des Betriebs des Shredders in 
bewegliche Teile.

•	 Arbeiten Sie stets äußerst sorgfältig mit dem Gerät, um 
Verletzungen oder Schäden an Gegenständen oder an der 
Maschine selbst zu vermeiden.

•	 Reinigen Sie nach Beenden der Arbeit den Arbeitsbereich, 
schalten Sie das Gerät aus und entfernen Sie mögliche 
Reste.

•	 Prüfen Sie vor dem Ausschalten der Maschine, ob diese 
einwandfrei funktioniert, damit andere Personen beim 
nächsten Arbeiten die Maschine nicht in einem schlechteren 
Zustand vorfinden.

•	 Stellen Sie sicher, dass Techniker nur Original-Ersatzteile 
verwenden.

•	 Der KOBRA 430 TS Shredder ist zum Einsatz für spezielle 
Anforderungen vorgesehen. Erwarten Sie daher kein 
erfolgreiches

•	 Shreddern von Produkten, für welche das Gerät nicht 
vorgesehen ist.

•	 Wenn der KOBRA 430 TS Shredder für längere Zeit nicht 
benutzt wird, ziehen Sie den Netzstecker.

•	 Der Bedienbereich muss sauber und ordentlich gehalten 
werden. Unordnung kann zu Unfällen und Verletzungen 
führen.

3. VERPACKUNG UND INSTALLIERUNG

Das Lesen dieses Handbuches erlaubt es, die besten Leistun-
gen mit Ihrem KOBRA 430 TS zu erzielen. 

Voraussetzung 

Die Maschine wird verpackt auf einer Holzpalette geliefert, um 
die Unversehrtheit während des Transportes zu garantieren. 

Sich versehen mit:
-	 Kneifzange oder Schere
-	 Hammer
-	 13er Sechskantschlüssel
-	 Steckschlüssel von 5 mm

VERPACKUNG (Abb. “A”) 

Mit den Zangen oder Scheren die Bänder durchschneiden (1) 
und den Karton (2) von der Palette (3) entfernen. 

Nun zeigt sich Ihr Aktenvernichter mit einem Sicherheitsband 
(4) und Transportbügeln (5) fest mit der Palette verbunden. 

Das Sicherheitsband (4) durchschneiden und die Transportbügel 
(5) abnehmen, indem die Schrauben mit Hilfe des Steckschlüs-
sels von 5mm herausgedreht werden.

Die Gleitplanken (6) wie in der Abbildung an der Palette 
befestigen.

Das Herunterschieben des K430TS sollte von wenigstens zwei 
Personen vorgenommen werden. Nun ist es möglich, Ihren 
Aktenvernichter K430TS herunter-zulassen, indem er von der 
Platte geschoben wird.

D
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INSTALLIERUNG 

Für Geräte mit herausziehbarem Stecker eine leicht zugängliche 
Steckdose in der Nähe des Gerätes selbst benutzen. Nach dem 
Abladen Ihres Aktenvernichters die vordere Tür der Maschine 
öffnen  und den Papiersammelwagen herausnehmen. Der 
Papiersammelwagen kann durch Abnahme der Haltearme (7) 
vom Typ für Doppelbeutel zum Typ für Einzelbeutel verändert 
werden.

7

Den mitgelieferten Beutel einsetzen und sich vergewissern, dass 
der Beutel wenigstens 20/30 cm über den Rahmen hervorsteht. 
Den mit dem Beutel versehenen Papiersammelwagen in die 
Maschine einsetzen und die Tür schliessen.
Vor dem Arbeiten mit dem Gerät muss der Schutzbügel (G) 
vorne an beiden Seiten durch die 4 Hebel befestigt werden, wie 
oben in der Abbildung gezeigt. Mit diesem Schutzbügel wird 
der Abstand zwischen den Schneidmessern und dem Bediener 
gewährleistet und ermöglicht ein einfaches Bewegen des 
Gerätes.

ELEKTRISCHER ANSCHLUSS   

Der Aktenvernichter Kobra 430 TS wird komplett verkabelt und 
mit einem vierpoligen Kabel + Erde für die Ausführungen 380-
415V geliefert, während er für die Ausführungen 220V  (USA, 
KANADA, JAPAN) mit einem dreipoligen Kabel + Erde geliefert 
wird, an dieses Kabel muss ein genormter Stecker angeschlos-
sen werden, wie er normalerweise in dem Bestimmungsland 
benutzt wird, in welchem das Gerät installiert wird. 
Das Kabel Ihres Aktenvernichters an das Stromnetz anschlies-
sen. 
An der linken Seite Ihres Gerätes befindet sich ein Hauptschalter 
(8); den Hebel aus der Position “0” in die Position “1” stellen 
und prüfen, ob die Leuchtanzeige (9) auf dem Bedienfeld 
aufleuchtet, die Taste FORWARD (10) auf dem Bedienfeld 
drücken und eine Sichtkontrolle vornehmen, ob das Band 
(11) und die Schneid-messer  in der in Abbildung angezeigten 
Richtung vorlaufen.

10

8

9

11

Wenn die Vorlaufrichtung des Bandes und die Drehrichtung der 
Schneidmesser entgegengesetzt zu der in Abbildung gezeigten 
Richtung verlaufen, muss von einem ELEKTROFACHMANN die 
Reihenfolge der Anschlüsse R-S-T an dem Speisungskabel Ihres 
Gerätes geändert werden.

4. BEDIENFELD
Ihr Aktenvernichter Kobra 430 TS ist mit einem Tastenfeld 
mit TOUCH SCREEN-Technogie versehen. Die Funktionen 
der Maschine werden nur durch das leichte Berühren der 
entsprechenden Befehlstaste auf dem Bedienfeld aktiviert.  

1012131416159
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FORWARD
(10)

Berühren der Taste FORWARD, die 
Maschine setzt die Schneid-  Gruppe und 
das Zuführband in Bewegung.

STOP
(12)

Berühren der Taste STOP, das Gerät       
hält unverzüglich an.

REVERSE
(12)

Berühren der Taste REVERSE, das 
Gerät führt einen Rücklauf   der 
Schneidgruppe aus. 

OIL
(14)

Zeigt das Fehlen von Öl an. Zum Austau-
schen des Ölbehälterss. Abschnitt 
“AUSTAUSCH DES ÖLBEHÄLTERS”. 

STOP
(17)

Im Falle des Notzustandes die Taste 
STOP drücken. Alle Funktionen der 
Maschine werden angehalten. 

STAND-BY
(9)

Die Led leuchtet auf, wenn der Aktenver-
nichter eingeschaltet ist.

BEUTEL VOLL
(15)

Die Led leuchtet auf, wenn der  Papier-
sammelbeutel voll ist und blockiert den 
Betrieb.

ÜR OFFEN
(16)

Die Led leuchtet auf, wenn die   vordere 
oder hintere Tür offen ist und blockiert 
den Betrieb der Maschine.
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5. BENUTZUNG DES GERÄTES
Nach dem Anschliessen des Gerätes an das Stromnetz den 
Hauptschalter (8) an der linken Seite des Gerätes aus der Posi-
tion “0” in die Position “1” stellen,  die Led (9) leuchtet auf. 

Nun ist Ihr Aktenvernichter Kobra 430 TS eingeschaltet  und 
befindet sich in Stand-by. 

Die Taste FORWARD (10) drücken und das zu vernichtende 
Material auf das Zuführband (11) legen, das Material 
wird automatisch zum Zerkleinern in die Schneidgruppe 
transportiert.

8

11

9
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Im Falle einer übermässigen Menge an eingegebenem Papier 
blockiert die Maschine und führt für ein paar Sekunden einen 
Rücklauf aus, um die Schneidmesser zu befreien. Danach hält 
die Maschine an. 

Die Taste REVERSE drücken bis das Papier aus der Eingabe-
öffnung austritt und für den Bediener greifbar ist, dann die 
Taste REVERSE loslassen. 

Anschliessend eine geringere Menge an Papier eingeben und 
die Taste FORWARD (10) drücken, um mit dem Zerkleinern des 
Materials fortzufahren. 

Nach beendeter Zerkleinerung wird zum Anhalten der Maschine 
die Taste STOP (12) gedrückt,  angeordnet auf dem Bedienfeld. 
Zum Abschalten des Gerätes den Hauptschalter (8) aus der 
Positon “1” in die Position “0” stellen. 

WARNUNG!

Aktenordner mit 
Metallmechanismus können 
aufgrund der Verursachung 
nicht zerkleinert werden 
Schäden an Schneidmessern.

6. AUTOMATISCHE FUNKTIONEN
Der Aktenvernichter Kobra 430 TS ist mit folgenden 
automatischen Funktionen ausgestattet: 

-	 STOP-AUTOMATIK: Im Falle des vollen Beutels oder offenen 
Tür, angezeigt durch die Leds auf dem Bedienfeld.

-	 AUTOMATISCHER RÜCKLAUF: Bei Verstopfung oder 
zufälligem Eingeben einer grösseren Papiermenge im 
Verhältnis zur        Höchstkapazität des Modells wird die 

Stromzufuhr zum Motor unterbrochen und danach für einige 
Sekunden der Rücklauf ausgeführt, um  die Schneidmesser 
zu befreien.

-	 MOTORSCHUTZ: Dieser unterbricht den Betrieb der 
Maschinen im Falle der Überhitzung, angezeigt gleichzeitig    
durch die blinkenden Led’s 9-15-16 auf dem  Bedienfeld. 
(Beim Auslösen des Motorschutzes   die Maschine wenigstens 
für 10/15 Minuten  ruhen lassen). Beim Verlöschen der 
blinkenden  Leds kann das Zerkleinern wiederaufgenommen  
werden.

AUTOMATISCHES ÖLERSYSTEM  “AUTOMATIC OILER” 
AUSTAUSCH DES ÖLBEHÄLTERS  

Die blinkende Led (14) zeigt das Fehlen von Öl an,  folglich 

wird der Behälter wie nachstehend ausgetauscht. 

Die vordere Tür öffnen, den leeren Behälter aus seinem Sitz 
nehmen, den Verschluss (12) oben am Behälter abschrauben 
und das Rohr (13) herausziehen. 

Einen neuen Ölbehälter nehmen, den Siegelverschluss 
abschrauben und entsorgen, das Ölrohr (13) einsetzen und den 
Verschluss (12) fest anziehen. 

Den Ölbehälter wieder in seinen Sitz einsetzen und die Tür 
schliessen. 

12
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Nun ist Ihr Aktenvernichter mit einer gut geschmierten 
Schneidgruppe wieder betriebsbereit. 

ACHTUNG!!!! Die den Ölstand anzeigende Led  auf dem 
Bedienfeld könnte während der ersten Betriebsminuten nach 
dem Austausch des Ölbehälters noch blinken, und zwar bis das 
Ölauslassrohr noch nicht vollständig gefüllt ist.

7. PFLEGE UND WARTUNG
Vor dem Ausführen von Wartungs- und Reperaturarbeiten oder 
vor dem Eingriff an den innenliegenden Teilen der Maschine 
den Stecker für die Stromzufuhr aus der Steckdose ziehen. 

Der Aktenvernichter KOBRA 430TS erfordert keine besondere 
Wartung. 

Auf jeden Fall sollte der Ölbehälter ausgetauscht werden, 
sobald die Led OIL auf dem Bedienfeld dies signalisiert, um 
die Leistungsfähigkeit und Lebensdauer der Schneidgruppe zu 
gewährleisten.
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7.1 	 PRÜFEN DER KETTENSPANNUNG
-	 Die obere Abdeckung von der Maschine entfernen.
-	 Prüfen, ob die Kette eine Bewegung zwischen 4-10 mm 

hat.

7.2 	 SPANNEN DER KETTE 
	  Falls notwendig, die Kette spannen:

-	 Die obere Abdeckung von der Maschine entfernen.
-	 Die Muttern (1) lösen und den Motor durch Anziehen 

der Schrauben (2) verschieben, folglich prüfen, ob 
die Kette eine Bewegung zwischen 4-10mm hat (S. 
ABSCHN. 7.1).

-	 Die Muttern (1) wieder festziehen.
-	 Die obere Abdeckung der Maschine wieder aufsetzen.

1

1

2

2

7.3 	 EINFETTEN DER KETTE UND DER  
	 MITNEHMERGETRIEBE

-	 Die obere Abdeckung von der Maschine entfernen.
-	 Mit Schmierfett vom Typ K2K nach DIN 51502/

DIN51825 die Kette und die Mitnehmergetriebe 
schmieren.

-	 Die obere Abdeckung der Maschine wieder aufsetzen.

7.4 	 SPANNEN DES ZUFÜHRBANDES  
Das Zuführband muss immer eine korrekte Spannung 
haben, um das Rutschen während des Betriebes zu 
vermeiden. 
Zum Spannen des Zuführbandes:
-	 Die Sechskantschrauben (1) rechts und links der 

Halterung des Zuführbandes lösen.
-	 Die Gegenmuttern (2) der Spannschrauben (3) lockern.
-	 Das Zuführband gleichmässig spannen und dazu die 

Spann-  schrauben (3) benutzen.

8
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ACHTUNG! Das Band solange spannen bis es nicht mehr 
rutscht.  Nicht übermässig spannen, da sonst die Polster der 
Rolle für das Zuführband beschädigt werden können. 
Die Sechskantschrauben (1) und die Gegenmuttern (2) wieder 
anziehen.

Es ist wichtig, dass das Zuführband gut ausgerichtet läuft: 
das Gerät einschalten und für 10 Min. im Leerlauf arbeiten 
lassen. Während dieser Zeit muss das Zuführband ausgerichtet 
laufen. Sollte es zum rechten oder linken Rand hin tendieren, 
ist ein Ausrichten des Zuführbandes selbst erforderlich (s. 
Abschn. 7.4). 

7.5 	 ÜBERPRÜFUNG VERSCHLEISS DES ZUFÜHRBANDES 
Die Oberfläche des Zuführbandes kann nach langen 
Betriebs-zeiten verbraucht sein. Wenn an der Oberfläche 
des Zuführbandes Gewebefäden sichtbar werden sollten, 
muss das Zuführband ausgetauscht werden. Es wird 
gebeten, sich an den nächstliegenden Vertragshändler 
von Kobra zu wenden.

7.6 	 REINIGUNG DES ZUFÜHRBANDES 
Verwenden Sie zur Reinigung nur ein weiches Tuch 
mit Wasser und Seife. Keine abreibenden Produkte, 
Reinigungsflüssigkeiten, Petroleum oder Lösungsmittel 
verwenden.
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8. FUNKTIONSSTÖRUNGEN

Wenn Sie Probleme mit Ihrem Aktenvernichter haben, prüfen Sie auf nachstehend beschriebene Symptome. 
Können Sie das Problem so nicht lösen, kontaktieren Sie den Vertragshändler KOBRA in Ihrer Nähe. Nicht an die 
innenliegenden Teile des Aktenvernichters gehen, um diesen zu reparieren. Sie könnten schwere Stromschläge oder 
mechanische Gefahren riskieren und ausserdem die Garantie ungültig machen. 

PROBLEM SYMPTOME URSACHE EINGRIFF

Der Aktenvernichter läuft 
nicht an 

•	Die Led (9) leuchtet nicht •	Schalter (8) auf Position “0” •	Den Schalter auf Position “1” 
stellen

•	Speisungskabel nicht 
angeschlossen

•	Ptüfen, ob der Stecker korrekt in die 
Steckdose eingesetzt ist.

•	Fehlende Spannung •	Vorhandensein von Spannung an der 
Steckdose prüfen.

•	Die Led (15) leuchtet •	Beutel voll •	Beutel leeren

•	Die Led (16) leuchtet •	Tür nicht korrekt geschlossen •	Tür schliessen

•	Die Leds (9-15-16) leuchten 
gleichzeitig auf

•	Motor in Überhitzungsschutz •	Motor 15 Minuten abkühlen lassen.

Erhebliche Verringerung der 
Schneidkapazität 

Verringerte Kapazität im 
Verhältnis zu der mit geölter 
Schneidgruppe festgestellten 
Kapazität

Fehlen von ausreichender 
Schmierung an der Schneidgruppe.

•	Leeren Ölbehälter gegen einen vollen 
austauschen

•	Zu Anfang die Schneid-messer 
schmieren, indem mehrere, mit Öl 
getränkte Bögen eingeführt werden.

EG - KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Gemäß: 	 - EG-Richtlinie LVD 2014/35/UE 
	 - EG-Richtlinie RoHS 2011/65/UE  
	 - EG-Richtlinie 2014/30/UE

Der Hersteller: 	 ELCOMAN SRL
	 VIA GORIZIA, 9  -  20813 BOVISIO MASCIAGO (MB)  –  ITALY

Erklärt hiermit, daß die nachstehend beschriebenen Aktenvernichter übereinstimmen mit den bestimmungen der EG – Richtlinie 
LVD 2014/35/UE

- KOBRA series: Kobra 430 TS

Angewandte Standards:
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020	 EN 55014-2 :2021	 EN 55014-1 :2021
EN ISO 13857		  EN 61000-6-2 :2019	 EN 61000-6-3 :2021

		

	 Bovisio Masciago, 31.01.2024
	 A. De Rosa
	 Technische Abteilung
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2. USO SEGURO 

El fabricante no se responsabiliza por daños a personas o 
daños a elementos causados ​​por el incumplimiento de las 
pautas contenidas en el manual de uso y mantenimiento.

El modelo 430 TS de KOBRA está diseñado y fabricado con 
protecciones mecánicas y dispositivos de seguridad para 
proteger al operador de posibles daños físicos.
Está estrictamente prohibido modificar o quitar pantallas, 
dispositivos de seguridad y etiquetas de advertencia y si el 
operador decide hacer alguna modificación, es bajo su propio 
riesgo y el fabricante declina la responsabilidad por cualquier 
daño personal causado por un uso inadecuado. La maquinaria 
se considera conforme con las normas de seguridad solo si 
no se manipula, los procedimientos de salud y seguridad son 
responsabilidad del comprador y cualquier mantenimiento 
ordinario y extraordinario no previsto por la garantía del 
producto también es responsabilidad del comprador.
El Fabricante garantiza el pleno cumplimiento de la normativa 
vigente en relación con los riesgos eléctricos y mecánicos.

Riesgos residuales 
El dispositivo solo puede ser utilizado por personal que haya 
recibido formación previa.
No existe un dispositivo “intrínsecamente” seguro, como 
tampoco existe un trabajador que, simplemente con 
precaución, pueda “siempre” evitar accidentes. Por lo tanto, 
NUNCA subestime los riesgos asociados con el uso de esta 
máquina y concéntrese en el trabajo que está haciendo para 
evitar daños materiales.

Riesgos relacionados con el uso de la máquina 
Si bien la trituradora KOBRA Modelo 430 TS no puede 
considerarse un dispositivo particularmente peligroso, nunca 
subestime los riesgos relacionados con su uso, aunque el 
fabricante, al instalar todas las características de seguridad para 
que la máquina sea segura de usar, garantiza el cumplimiento 
de las regulaciones de seguridad.
La instrucción verbal sobre el uso de la máquina por parte de 
cada operario que será responsable del uso y mantenimiento 
de la máquina no exonera al usuario de la lectura del manual 
de uso y mantenimiento.

Peligro de electricidad 
Cualquier intervención en las partes eléctricas de la máquina 
sólo puede ser realizada por personal especializado autorizado 
por el fabricante. Si el mantenimiento es realizado por 
personal externo, es necesario verificar que el operador haya 
tenido una formación específica en el mantenimiento de 
sistemas y aparatos eléctricos, debe conocer la ubicación de 
las líneas eléctricas y mantener una cierta distancia de ellas, y 
cuando el trabajo es completado debe emitir un certificado de 
cumplimiento.
El trabajo en vivo está prohibido.
A menos que hayan pasado por una formación especial, las 
personas autorizadas para operar la 430 TS NUNCA DEBEN 
realizar ningún tipo de mantenimiento. No realice cambios de 
ningún tipo en las partes eléctricas de la máquina. Cualquier 
intento de hacerlo puede comprometer el funcionamiento 
de los dispositivos eléctricos y causar mal funcionamiento o 
accidentes y anulará la garantía.

Advertencias

•	 Si escucha ruidos extraños o nota algo extraño, apague 
la máquina y notifique inmediatamente a la persona a 
cargo, quien pondrá en marcha los procedimientos de 
mantenimiento.

•	 Nunca interfiera con las piezas móviles mientras el 
desintegrador está en funcionamiento.

•	 Tenga el máximo cuidado en cada etapa de las operaciones 
para evitar lesiones o daños a las cosas o a la máquina 
misma.

•	 Una vez finalizado el trabajo, limpie la zona de trabajo y, con 
la máquina apagada, elimine los restos de residuos.

•	 Antes de apagar la máquina, verifique que esté funcionando 
de manera eficiente para que otros operadores no 
encuentren la máquina en condiciones de funcionamiento 
menos que perfectas la próxima vez que la utilicen.

•	 Compruebe que los técnicos utilicen únicamente repuestos 
originales.

•	 El modelo 430 TS de KOBRA está diseñado para trabajos 
específicos, así que no espere que haga trabajos de 
trituración para los que no fue diseñado.

•	 Cuando el modelo 430 TS de KOBRA esté inactivo durante 
largos períodos de tiempo, desenchúfelo de la toma de 
corriente.

•	 Los puestos de trabajo deben mantenerse limpios y 
ordenados. El desorden puede causar accidentes y lesiones.

3. EMBALAJE E INSTALACIÓN

La lectura de este manual le permitirá obtener las mejores 
prestaciones de su KOBRA 430TS. 

Premisa 

La máquina se suministra embalada sobre un palé de madera 
para garantizar la integridad durante el transporte. 

Dotarse de:
-	 Tenazas o tijeras
-	 Martillo 
-	 Llave hexagonal de 13
-	 Llave Allen de 5 mm

EMBALAJE (Tabla “A”) 

Con las tenazas o las tijeras, corte el fleje (1) y quite el cartón 
(2) del palé (3). 

Ahora su destructora de documentos estará sujeta firmemente 
al palé mediante el fleje de seguridad (4) y los soportes del 
transporte (5). 

Corte el fleje de seguridad (4) y quite los soportes (5) del 
transporte destornillando los tornillos tal y como se indica, 
utilizando la llave Allen de 5 mm. 

Fije los deslizadores (6) al palé, como se representa en la figura. 
Se aconseja que la maniobra de bajada de la K430TS se realice 
al menos por dos personas. 

A partir de ahora es posible iniciar la fase de bajada de su 
destructora de documentos K430TS, empujándola por el palé.

E
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INSTALACIÓN  

Para los aparatos con enchufe desconectable, utilice un 
enchufe que tenga fácil acceso y que esté en las cercanías de 
dicho aparato. Una vez efectuada la maniobra de bajada de 
su destructora de documentos, abra la puerta anterior de la 
máquina y saque el cesto de recogida de papel. El cesto de 
recogida de papel se puede modificar con bolsa doble o bolsa 
única, quitando los bracitos (7).

7

Introduzca la bolsa en dotación y asegúrese que reborde al 
menos 20/30 cm por el telar. Introduzca el cesto de recogida 
de papel con su bolsa dentro de la máquina y cierre la puerta.

La barra de seguridad (G) tiene que ser fijada a la destructora 
por medio de los apropiados pomos a tornillo; esta barra no 
sólo garantiza l’adecuada distancia entre l’usuario y el bloque 
de corte, sino también la barra facilita el desplazamiento de la 
destructora misma.

CONEXIÓN ELÉCTRICA  

La destructora de documentos Kobra 430 TS se suministra con 
todos los cables y está equipada con cable cuadripolar+tierra 
para las versiones de 380-415 V, mientras que se suministra 
con cable tripolar+tierra para las versiones de 220 V (USA, 
CANADÁ, JAPÓN); a dicho cable es necesario conectar una 
clavija en regla y que se utilice normalmente en el país en el 
que se instalará el aparato. 

Conecte el cable de alimentación de su destructora de 
documentos a la red eléctrica. 

En el lateral izquierdo de su aparato se encuentra un 
interruptor general (8), mueva la palanca desde la posición “0” 
a la posición “1” y controle que el indicador led (9) del panel 
de control esté encendido, pulse la tecla FORWARD (10) en el 
panel de control y controle visualmente que la cinta (11) y las 
cuchillas de corte avancen en la dirección indicada en la figura.

10

8

9

11

Si la dirección de avance de la cinta y el sentido de rotación 
de las cuchillas de corte resulta ser contraria a la indicada en 
la figura, haga que un ELECTRICISTA CUALIFICADO modifique 
la secuencia de los cables R-S-T en el enchufe del cable de 
alimentación de su aparato.

4. PANEL DE CONTROL
Su destructora de documentos Kobra 430 TS está dotada de un 
panel de teclas con tecnología TOUCH SCREEN. Las funciones 
de la máquina se activan con el roce de la tecla relativa del 
panel de control.

1012131416159
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FORWARD
(10)

rozando la tecla FORWARD la máquina 
pone en marcha el grupo de corte y la 
cinta de alimentación.

STOP
(12)

rozando la tecla STOP el aparato se 
detiene inmediatamente.

REVERSE
(12)

rozando la tecla REVERSE 
el aparato realiza una marcha atrás del 
grupo de corte.

OIL
(14)

indica la falta de aceite. Para sustituir el 
bidón de aceite véase el apartado “SUSTI-
TUCIÓN DEL CONTENEDOR DE ACEITE”. 

STOP
(17)

en caso de emergencia, pulsando 
la tecla STOP se detienen todas las 
funciones de la máquina.

STAND-BY
(9)

el led se ilumina cuando la destructora 
de documentos está encendida.

BOLSA LLENA
(15)

el led se ilumina cuando la bolsa 
de recogida de papel está llena, 
bloqueando el funcionamiento.

PUERTA 
ABIERTA
(16)

el led se ilumina cuando la puerta anterior 
o posterior está abierta, bloqueando el 
funcionamiento de la máquina. 
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5. USO DE LA MÁQUINA
Después de haber enchufado el aparato a la red eléctrica, 
girando el interruptor general (8) colocado en el lateral 
izquierdo del aparato desde la posición “0” a la posición “1, se 
encenderá el led (9). 

Ahora su destructora de documentos K430TS está encendida 
en posición de espera. 

Pulse la tecla FORWARD (10) y apoye el material a destruir en 
la cinta de alimentación (11). El material será transportado 
automáticamente hasta el interior del grupo de corte para su 
destrucción. 

8

11

9
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En caso de una cantidad excesiva de papel introducido, la 
máquina se bloqueará y realizará durante algunos segundos 
una marcha atrás para liberar las cuchillas de corte, y después 
la máquina se detendrá. 

Pulse la tecla REVERSE para que el papel salga al exterior de 
la embocadura y al alcance del operador. Por último, suelte la 
tecla REVERSE. 

Sucesivamente, introduzca una cantidad menor de papel y 
pulse la tecla FORWARD (10) para continuar con la destrucción 
del material. 

Una vez terminada la destrucción, pulse la tecla STOP (12) 
colocada en el panel de control, para detener la máquina. 

Para apagar el aparato, gire el interruptor general (8) desde la 
posición “1” a la posición “0”.

¡ADVERTENCIA!
Los archivos de caja con
mecanismo de metal no se
pueden triturar porque causan
daños a los cuchillos de corte.

6. FUNCIONES AUTOMÁTICAS
La destructora de documentos Kobra 430 TS está dotada de las 
siguientes funciones automáticas:

-	 STOP AUTOMÁTICO: en caso de bolsa llena o puerta abierta, 
indicado por los led del panel de control. 

-	 REGRESO AUTOMÁTICO: anti atascos que, en caso de 
introducción accidental de una cantidad superior de papel 

respecto a la capacidad máxima del modelo, interrumpe 
la corriente del motor eléctrico y sucesivamente, realiza 
durante algunos segundos, la marcha atrás para liberar los 
rodillos de corte.

-	 SALVA MOTOR: que interrumpe el funcionamiento de 
la máquina en caso de sobrecalentamiento, indicado 
contemporáneamente por los led 9- 15-16, parpadeando en 
el panel de control.  En caso de  intervención del salva motor, 
deje descansar la máquina al menos 10/15 minutos. Cuando 
se apaguen los LED parpadeantes, se podrá proseguir con la 
destrucción.

SISTEMA DE LUBRICACIÓN AUTOMÁTICO “AUTOMATIC 
OILER” - Sustitución del contenedor de aceite 

Led (14) parpadeante que indica la falta de aceite, por lo que 
hay que sustituir el contenedor de aceite, como sigue. 
Abra la puerta frontal, extraiga el contenedor vacío de su sede, 
desenrosque el tapón (12) de la cabeza del contenedor y saque 
el tubito (13). 
Coja un nuevo contenedor de aceite, desenrosque el tapón de 
sellado y elimínelo, introduzca el tubito de aceite (13) y cierre 
a fondo con el tapón (12). 
Coloque el nuevo contenedor de aceite en su sede y cierre la 
puerta.
Ahora su destructora de documentos está lista de nuevo y con 
un grupo de corte lubricado.

12
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¡ATENCIÓN! El led luminoso OIL colocado en el panel de control 
podría seguir parpadeando durante los primeros minutos de 
funcionamiento después de la sustitución del contenedor 
de aceite, hasta que el tubito de envío de aceite no se llene 
completamente.

7. CUIDADO Y MANTENIMIENTO
Antes de efectuar las operaciones de mantenimiento y 
reparación o de intervenir en las partes internas de la máquina, 
desenchufe la clavija de alimentación de la red eléctrica. 

La destructora de documentos KOBRA 430 TS no necesita un 
mantenimiento particular. 

De todas formas, es buena norma sustituir el contenedor de 
aceite a penas lo indique el led luminoso OIL colocado en el 
panel de control, para garantizar la eficacia y duración en el 
tiempo del grupo de corte.
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7.1 	 CONTROL DEL TENSADO DE LA CADENA
-	 Quite la cubierta superior de la máquina.
-	 Controle que la cadena tenga un movimiento 

comprendido entre 4-10 mm.

7.2	 TENSADO DE LA CADENA
	 Cuando sea necesario tensar la cadena:

-	 Quite la cubierta superior de la máquina.
-	 Afloje las tuercas (1) y empuje el motor destornillando 

los tornillos (2); controle que la cadena tenga un 
movimiento comprendido entre 4-10 mm (VÉASE 
APARTADO 7.1).

-	 Ajuste nuevamente las tuercas (1).
-	 Vuelva a colocar la cubierta superior de la máquina.

1

1

2

2

7.3 	 LUBRICADO DE LA CADENA Y ENGRANAJES DE 
	 DESLIZAMIENTO

-	 Quite la cubierta superior de la máquina.
-	 Lubrique con grasa lubricante del tipo K2K según 

la norma DIN 51502/DIN51825, la cadena y los 
engranajes de deslizamiento.

-	 Vuelva a colocar la cubierta superior de la máquina.

7.4  TENSADO DE LA CINTA DE ALIMENTACIÓN 
La cinta de alimentación tiene que tener siempre un 
tensado correcto para evitar desplazamientos durante el 
funcionamiento. 
Para tensar la cinta de alimentación:
-	 Afloje las tuercas hexagonales (1) colocadas a 

la derecha e izquierda del soporte de la cinta 
alimentadora.

-	 Afloje las contratuercas (2) de los tornillos de fijación 
(3).

-	 Tense la cinta de manera uniforme utilizando los 
tornillos de fijación (3).

8
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¡ATENCIÓN! Tense la cinta hasta que desaparezca el 
desplazamiento. No se exceda con el tensado ya que se podrían 
dañar los cojinetes del rodillo de la cinta alimentadora.
Ajuste las tuercas hexagonales (1) y las tuercas de fijación (2).

Es necesario que la cinta de alimentación gire en línea: 
encienda el aparato y hágalo funcionar sin nada durante 10 
minutos. Durante este tiempo, la cinta de alimentación deberá 
girar alineada. Si se desplazara hacia el borde derecho o 
izquierdo será necesario modificar la alineación de dicha cinta 
(Véase apartado 7.4).

7.5 	 CONTROL DE USURA DE LA CINTA DE ALIMENTACIÓN 
La superficie de la cinta de alimentación se puede usurar 
después de un largo período de uso. Si se vieran hilos de 
tejido sobre la superficie de la cinta de alimentación, ésta 
se tendrá que sustituir. Se ruega acudir al vendedor de 
Kobra más cercano.

7.6  LIMPIEZA DE LA CINTA DE ALIMENTACIÓN
Utilice solamente un paño suave con agua y jabón para 
la limpieza. No utilice productos abrasivos, líquido 
detergente, petróleo o solventes.
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8. ANOMALÍAS

Si tiene problemas con su destructora de documentos, controle los síntomas que se describen a continuación. Si no 
consigue resolver el problema de esta manera, contacte con el vendedor de KOBRA más cercano. No acceda a las 
partes internas de la destructora de documentos para intentar arreglarla. Podría exponerse a graves descargas 
eléctricas o a peligros mecánicos, además de invalidar su garantía. 

PROBLEM SYMPTOMS CAUSE ACTION

La destructora de 
documentos no se enciende. 

•	No se enciende el led (9). •	 Interruptor (8) en posición “0”. •	Colocar el interruptor en posición 
“1”.

•	Cable de alimentación no 
conectado.

•	Controlar que la introducción 
de la clavija en el enchufe de la 
alimentación sea correcta.

•	Falta de tensión de alimentación. •	Controlar la presencia de tensión en 
el enchufe.

•	Se enciende el led (15). •	Bolsa llena •	Vaciar la bolsa

•	Se enciende el led (16). •	Puerta no correctamente cerrada •	Cerrar la puerta

•	Se encienden 
contemporáneamente los led 
(9-15-16).

•	Motor en protección térmica. •	Esperar 15 minutos para el enfria-
miento del motor.

Reducción sensible de la 
capacidad de corte. 

Capacidad reducida respecto a 
la capacidad relevada con grupo 
lubricado.

Falta de lubricación del grupo de 
corte.

•	Sustituir el contenedor de aceite 
vacío con uno lleno.

•	Lubricar inicialmente las cuchillas de 
corte manualmente, introduciendo 
varias hojas esparcidas con aceite.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE

Según: 	 - directriz LVD 2014/35/UE 
	 - directriz RoHS 2011/65/UE  
	 - directriz 2014/30/UE

El fabricante: 	 ELCOMAN SRL 
	 VIA GORIZIA, 9  -  20813 BOVISIO MASCIAGO (MB)  –  ITALY

Certifica que los destructoras de documentos a continuación cumplen las reglamentaciones de la directriz LVD 2014/35/UE

- KOBRA series: Kobra 430 TS

Las normas aplicadas son:
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020	 EN 55014-2 :2021	 EN 55014-1 :2021
EN ISO 13857		  EN 61000-6-2 :2019	 EN 61000-6-3 :2021

		
	 Bovisio Masciago, 31.01.2024
	 A. De Rosa 
	 Oficina Técnica
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2. PRECAUTIONS D’EMPLOI 

Le fabricant décline toutes responsabilités concernant les 
dommages causés aux personnes ou aux matériels dus au 
non-respect des règles d’utilisation figurant dans ce manuel.
Le kobra 430 TS est conçu et fabriqué avec des protections 
mécaniques et des dispositifs de sécurité afin de protéger 
l’opérateur contre d’éventuels dommages corporels.
Il est strictement interdit de modifier ou de déplacer les écrans, 
les dispositifs de sécurité et d’avertissements. Dans le cas où 
l’opérateur déciderait d’effectuer de son propre chef des 
modifications sur l’appareil, il en assumerait pleinement les 
risques et les conséquences. Le fabricant décline donc toute 
responsabilité concernant les dommages causés suite à une 
utilisation inappropriée. Le mécanisme est considéré comme 
conforme aux normes de sécurité uniquement si celui-ci 
n’est pas trafiqué ou modifié. Les procédures d’hygiène et de 
sécurité sont de la responsabilité de l’acheteur. Les entretiens 
de maintenance ordinaires ou extraordinaires non couverts par 
la garantie sont également de la responsabilité de l’acheteur.
Le fabricant garantit le respect total de la réglementation en 
vigueur en matière de risques électriques et mécaniques.

Risques résiduels
L’appareil doit être utilisé uniquement par du personnel ayant 
reçu une formation appropriée.
Il n’y a pas de dispositif «intrinsèquement sûr», tout comme 
il n’y a pas de travailleur qui, même en faisant attention, ne 
peut pas «toujours» éviter les accidents. Par conséquent ne 
sous-estimez jamais les risques associés à l’utilisation de cette 
machine et soyez concentré sur le travail que vous faites cela 
afin d’éviter des dégats matériels et corporels. 

Risques liés à l’utilisation de la machine
Bien que le Kobra 430 TS ne puisse être considéré comme un 
appareil particulièrement dangereux, ne sousestimez jamais les 
risques liés à son utilisation, même si le fabricant, en installant 
tous les systèmes de sécurité nécessaires sur cet appareil 
pour une utilisation sécurisée, guarantisse sa conformité aux 
normes en vigueur.
Une formation verbale sur « comment utiliser l’appareil » à 
chaque opérateur qui sera responsable de l’utilisation et de 
l’entretien celui-ci, ne dispense pas l’utilisateur de la lecture 
du manuel d’instructions de cet appareil.

Danger électrique
Toute maintenance ou intervention sur une partie électrique 
de l’appareil doit être faite par une personne qualifiée et 
autorisée par le fabricant. Si cette intervention est faite par du 
personnel extérieur, il est nécessaire de vérifier que l’opérateur 
a suivi une formation spécifique sur systémes et appareils 
électriques, celui-ci doit également connaitre l’implantation 
des circuits électriques et garder une certaine distance avec 
eux. Un certificat de conformité devra être remis à l’issue de 
la prestation.
Travaux sous tension interdit.
A moins d’avoir suivi une formation spécifique, les opérateurs 
habilités à utiliser le Kobra 430 TS ne devront jamais effectuer 
n’importe quelle sorte de maintenance, ni tenter d’apporter 
des modifications aux parties électriques de l’appareil. Toutes 
tentatives pourraient compromettre le fonctionnement des 
parties électriques et causer ainsi des dysfonctionnements ou 
des accidents et annulleraient la garantie.

Avertissements
•	 Si vous entendez un bruit suspect ou notez un élément 

inhabituel, arrêtez la machine et signalez-le immédiatement 
à la personne responsable en charge des procédures de 
maintenance.

•	 N’intervenez jamais sur l’appareil durant son 
fonctionnement.

•	 Prenez les plus grandes précautions à chaque étape du 
fonctionnement pour éviter les blessures, les dommages sur 
l’environnement ou la machine elle-même.

•	 Lorsque le travail est terminé, nettoyez l’espace de travail, 
machine éteinte, retirez tous les résidus ou débris.

•	 Avant d’éteindre la machine, vérifiez que le travail s’est 
effectué correctement et cela afin que les autres opérateurs 
ne trouvent pas un appareil moins performant lors de la 
prochaine utilisation.

•	 Vérifiez que les techniciens utilisent uniquement les pièces 
détachées originales.

•	 Le Kobra 430 TS  est fait pour une utilisation spécifique, 
vous ne pourrez donc pas l’utiliser àd’autres fins.

•	 Lorsque le Kobra 430 TS n’est pas utilisé pendant une 
longue période, débranchez-le.

•	 L’espace de travail doit être propre et dégagé, un espace 
encombré pouvant causer des accidents et des blessures.

3. EMBALLAGE ET INSTALLATION

Prendre connaissance de ce manuel vous permettra d’obtenir 
les meilleures performances de votre KOBRA 430 TS. 
Introduction 

Le destructeur est livré emballé, sur une palette en bois afin 
d’éviter les dommages occasionnés durant le transport.

Vous aurez besoin:
-	 De pinces ou de ciseaux
-	 D’un marteau
-	 D’une clé de 13
-	 D’une clé Allen de 5

EMBALLAGE (TAV. “A”) 

Utilisez la pince ou les ciseaux afin de couper le cerclage (1) et 
enlevez le carton (2) de la palette (3). 

Votre destructeur est maintenant attaché à la palette par 
plusieurs cerclages de sécurité (4) et barres de transport (5). 
Coupez les cerclages de sécurité (4) et déplacez les barres de 
transport (5) en dévissant les vis comme indiqué, pour cela 
utilisez la clé Allen de 5. 

Fixer les rampes (6) sur la palette comme indiqué sur la photo. 
Il est recommandé que deux personnes au moins manœuvrent 
le KOBRA 430TS. 

Vous pouvez maintenant pousser le KOBRA 430TS pour le faire 
descendre de la palette.

F
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INSTALLATION 

Utilisez une prise de courant facilement accessible. Une fois 
que le destructeur a été descendu de la palette, ouvrez la porte 
avant et sortez le chariot de la poubelle à papier. Le chariot 
de la poubelle peut être équipé de 2 fois 1 sac à un seul sac en 
déplaçant simplement les supports (7).

7

Installez le sac correspondant au destructeur et assurez-vous 
que celui-ci est rabattu sur au moins 20 à 30 cm autour du 
cadre. Glissez le chariot de la poubelle équipé du sac dans le 
destructeur et fermez la porte. 

La barre de sécurité (G) doit être fixée sur le destructeur 
grâce à des pommeaux à visser; la barre est un élément non 
seulement pour assurer la distance adéquate entre le bloc de 
coupe et l’utilisateur/-trice, mais pour faciliter le déplacement 
du destructeur même.

CONNECTION AU COURANT ELECTRIQUE  

Le KOBRA 430 TS est livré entièrement câblé dans une version 
4 phases + la terre pour 380-415V ou alors dans une version 3 
phases + la terre en 220V (USA, Canada, Japon), ce câble doit 
être connecté à une prise standard normalement utilisée dans 
le pays où est installé le destructeur. 

Branchez le câble du destructeur au courant principal. 

Sur le côté gauche de la machine se trouve l’interrupteur 
principal (8), placez le bouton de “0” à “1” et vérifiez que 
la diode (9) du panneau de contrôle fonctionne, appuyez sur 
le bouton FORWARD (10) du panneau de contrôle et vérifiez 
visuellement le tapis convoyeur (11) et les lames de coupe 
qui doivent fonctionner dans le sens indiqué sur le dessin ci-
dessous.

10

8

9

11

Si le tapis convoyeur et les lames de coupes tournent dans le 
sens opposé au dessin, demandez à un électricien qualifié de 
modifier la séquence R-S-T du câble de votre machine.

4. PANNEAU DE CONTROLE
Votre KOBRA 430 TS est équipé de la technologie écran 
tactile dont bénéficie votre panneau de contrôle. Effleurez 
simplement le panneau de contrôle pour activer les fonctions 
de votre machine.

1012131416159

17

1012131416159
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FORWARD
(10)

Touchez le bouton FORWARD (10) et la 
machine mettra en fonctionnement le tapis 
convoyeur ainsi que les lames de coupe. 

STOP
(12)

Touchez le bouton STOP (12) et la machine 
s’arrêtera immédiatement. 

REVERSE
(12)

Touchez le bouton REVERSE (13) et la 
machine fera tourner les lames de coupe 
dans le sens inverse.

OIL
(14)

La diode vous avertit qu’il n’y a plus d’huile 
dans la machine. Pour remplacer le bidon 
d’huile, référez-vous au paragraphe “REM-
PLACER LE BIDON D’HUILE” 

STOP
(17)

En cas d’urgence, appuyez sur le bouton 
STOP (17) pour arrêter toutes les fonctions 
de l’appareil. 

STAND-BY
(9)

La diode s’allume lorsque le destructeur est 
allumé mais en attente de fonctionnement. 

BAG FULL
(15)

La diode s’allume lorsque le sac est plein et 
arrête la machine. 

OPEN DOOR
(16)

La diode s’allume lorsque le porte avant ou 
arrière est ouverte et arrête la machine. 
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5. FONCTIONNEMENT DE L’APPAREIL
Lorsque l’appareil est branché, tournez l’interrupteur principal 
(8) situé sur le côté gauche de l’appareil de la position “0” à la 
position “1”, la diode (9) s’éclaire. 

Votre KOBRA 430 TS est maintenant prêt à fonctionner. 
Appuyez sur le bouton FORWARD (10) et placez les éléments à 
détruire sur le tapis convoyeur (11), ils seront automatiquement 
transportés vers les lames de coupe pour être détruits.

8

11

9
1012

Si vous introduisez trop de papier à la fois, l’appareil s’arrêtera 
et passera en mode REVERSE afin de libérer les lames. Il 
s’arrêtera ensuite. 

Appuyez sur la touche REVERSE afin que le papier sorte de la 
cavité de destruction et soit accessible à l’opérateur, relâchez 
le bouton REVERSE. 

Introduisez ensuite une plus petite quantité de papier et 
appuyez sur la touche FORWARD (10) afin de reprendre la 
destruction. Lorsque la destruction est terminée, appuyez sur 
le bouton STOP (12) du panneau de contrôle pour arrêter la 
machine. Pour éteindre la machine, tournez l’interrupteur 
principal de l’appareil de la position “1” à la position “0”.

AVERTISSEMENT!

Les fichiers de boîte avec 
mécanisme en métal ne 
peuvent pas être déchiquetés 
car ils causent dommages aux 
couteaux de coupe.

6. FONCTIONS AUTOMATIQUES
Le KOBRA 430TS est équipé des fonctions automatiques 
suivantes: 

- 	ARRET AUTOMATIQUE : dans le cas où le sac est plein ou la 
porte est ouverte, cela est indiqué par une diode. 

- 	RETOUR AUTOMATIQUE : l’anti-bourrage coupe le moteur 
si trop de papier est inséré par rapport à la capacité de  
destruction maximum de la machine, placez la machine en 
mode REVERSE quelques secondes pour libérer les lames.

-	 PROTECTION MOTEUR: Coupe la machine en cas de 
surchauffe, les diodes 9-15-16 du panneau de contrôle 
clignotent (si la protection moteur se met en fonctionnement, 
laissez l’appareil refroidir 10/15 minutes). Lorsque les diodes 
s’arrêtent de clignoter, vous pouvez reprendre la destruction.

LUBRIFICATION AUTOMATIQUE   
Remplacer le bidon d’huile 

La diode (14) clignote pour vous avertir lorsque le destructeur 
fonctionne sans huile et que le bidon doit être remplacé. 
Ouvrez la porte avant, retirez le bidon d’huile vide de son 
emplacement, dévissez le bouchon (12) et faites glisser le tube 
hors de celui-ci (13). 

Prenez le nouveau bidon d’huile, dévissez le bouchon, insérez 
le tube (13) et vissez fermement le bouchon (12). 

Remettez en place le nouveau bidon d’huile et refermez la 
porte. 

Votre destructeur est maintenant prêt à fonctionner et les 
lames de coupe sont lubrifiées.

12

13

ATTENTION!!! La diode du panneau de contrôle peut continuer 
de clignoter une fois le bidon remplacé pendant quelques 
minutes jusqu’à ce que le tube soit totalement rempli d’huile.

7. ENTRETIEN ET MAINTENANCE
Avant d’entreprendre n’importe quelles maintenances, 
réparations ou manipulations des parties internes de l’appareil, 
débranchez celui-ci du courant principal. 

Le KOBRA 430 TS ne nécessite pas de maintenance particulière. 
Cependant, il est préconisé de remplacer le bidon d’huile dès 
que la diode OIL du panneau de contrôle s’allume et cela afin 
d’assurer longévité et fonctionnement optimum du bloc de 
coupe.
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7.1 	 VERIFICATION DE LA TENSION DE LA CHAINE
-	 Démontez le couvercle sur le dessus de la machine.
-	 Vérifiez que la chaine est entre 4 à 10 mm de 

débattement.

7.2	 REGLAGE DE LA TENSION DE LA CHAINE
	 Si la chaine a besoin d’être tendue:

-	 Démontez le couvercle sur le dessus de la machine.
-	 Desserrez les écrous (1) et poussez le moteur en 

serrant les vis (2)
-	 Vérifiez que la chaine est entre 4 à 10 mm de 

débattement (reportez-vous au paragraphe 7.1)
-	 Resserrez à nouveau les écrous (1)
-	 Refermez le couvercle sur le dessus de l’appareil.

1

1

2

2

7.3 	 GRAISSAGE DE LA CHAINE ET DES ENGRENAGES
-	 Démontez le couvercle sur le dessus de la machine.
-	 Graissez la chaine et les engrenages avec un lubrifiant 

adéquat tel K2K conforme à la norme DIN51502/
DIN511825.

-	 Refermez le couvercle sur le dessus de l’appareil.

7.4 	 TENSION DU TAPIS CONVOYEUR 
Le tapis convoyeur doit toujours avoir la bonne tension 
pour éviter tout glissement pendant le fonctionnement. 
Pour tendre le tapis convoyeur :
-	 Dévisser les écrous hexagonaux (1) sur les côtés droit et 

gauche du châssis du convoyeur d’alimentation.
-	 Desserrer les contre-écrous (2) sur les vis de serrage (3).
-	 Appliquer une tension uniforme sur le tapis convoyeur à 

l’aide des vis de serrage (3).

8
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ATTENTION! Tendez le tapis convoyeur jusqu’à ce qu’il n’y ait 
plus de glissement. Ne tendez pas trop le tapis convoyeur car 
cela pourrait l’endommager. 
Serrer les écrous hexagonaux (1) et les écrous (2).

Le tapis convoyeur doit tourner en ligne: allumez l’appareil 
et laissez-le tourner à vide pendant 10 minutes. Durant ce 
temps, le tapis convoyeur doit tourner en ligne droite. S’il glisse 
du côté droit ou gauche, l’alignement du tapis convoyeur doit 
être modifié (Cf. Paragraphe 7.4).

7.5 	 VERIFICATION DE L’USURE DU TAPIS CONVOYEUR  
La surface du tapis convoyeur peut s’user après de longues 
périodes d’utilisation. Si des filaments deviennent visibles 
à la surface du tapis convoyeur, il doit être remplacé. Pour 
cela, contactez votre distributeur KOBRA.

7.6 	 NETTOYAGE DU TAPIS CONVOYEUR
Utilisez un chiffon doux, de l’eau et du savon. N’utilisez 
pas de produits abrasifs, de détergents, de solvants ou de 
l’essence.
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8. INCIDENTS

Si vous rencontrez des problèmes avec votre destructeur, prenez connaissance des pannes décrites ci-dessous. 
Si vous êtes dans l’impossibilité de résoudre la panne, contactez votre distributeur KOBRA. 
Ne touchez pas les parties internes de votre destructeur afin de le réparer. Vous risqueriez un choc électrique 
important ou des dangers mécaniques ainsi que d’invalider votre garantie.

PROBLEMES SYMPTOMES CAUSES ACTIONS

Le destructeur ne démarre 
pas

•	La diode (9) ne s’allume pas •	L’interrupteur (8) est sur “0” •	Placez l’interrupteur sur “1”

•	Le câble d’alimentation n’est pas 
branché

•	Vérifiez que la fiche est bien insérée 
dans la prise

•	Pas de courant électrique •	Vérifiez que la prise est sous tension.

•	La diode (15) s’allume •	Le sac est plein •	Changez le sac

•	La diode (16) s’allume •	La porte est mal fermée •	Fermez la porte

•	Les diodes (9-15-16) s’allument 
ensemble

•	Le moteur est en surchauffe, la 
protection s’est activée

•	Attendez 15 mn que le moteur 
refroidisse

Baisse significative de la 
capacité de destruction 

La capacité est réduite en 
comparaison avec la capacité de 
destruction quand les lames de 
coupe sont lubrifiées

Les lames de coupe ont besoin 
d’être lubrifiées

•	Remplacez le bidon d’huile vide par 
un bidon plein

•	Lubrifiez les lames de coupe manuel-
lement en insérant plusieurs feuilles 
de papier imprégnées d’huile.

DÉCLARATION DE CONFORMITÀ CE

Suivant la: 	 - directive LVD 2014/35/UE
	 - directive RoHS 2011/65/UE  
	 - directive 2014/30/UE

Le fabbricant: 	 ELCOMAN SRL
	  VIA GORIZIA, 9  -  20813 BOVISIO MASCIAGO (MB)  –  ITALY

Déclare par la présente sue les machines à détruire les documents ci-après sont conformes aux dispositions de la Directive 
LVD 2014/35/UE

- KOBRA series: Kobra 430 TS

Les normes appliquées sont les suivantes:
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020	 EN 55014-2 :2021	 EN 55014-1 :2021
EN ISO 13857		  EN 61000-6-2 :2019	 EN 61000-6-3 :2021

		
	 Bovisio Masciago, 31.01.2024
	 A. De Rosa
	 Bureau Tecnique
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       2. BALENÍ A INSTALACE
Přečtení této příručky vám umožní získat nejlepší výkon vaší
skartovačky KOBRA 430TS.
Představení
Stroj je dodáván zabalený na dřevěné paletě, aby nedošlo k je-
ho poškození během přepravy.
Budete potřebovat:
- Kleště nebo nůžky
- Kladivo
- Šestihranný klíč 13
- Imbusový klíč 5mm

BALENÍ (Obr. “A”)
Pomocí kleští nebo nůžek přestřihněte popruhy (1) a odstraňte
karton (2) z palety (3).
Nyní je vaše skartovačka připevněna k paletě pomocí bez-
pečnostního pásku (4) a transportních tyčí (5).
Odřízněte bezpečnostní pásek (4) a odstraňte přepravní tyče
(5) odšroubováním šroubů, jak je znázorněno, pomocí 5mm
imbusového klíče. Připevněte nájezdy (6) k paletě, jak je
znázorněno na obrázku.
Je vhodné, aby skartovačku KOBRA 430 TS manévrovaly z pale-
ty alespoň dvě osoby.
Nyní můžete začít tlačit skartovačku K430TS z palety.

INSTALACE
Pro stroje, které lze odpojit, použijte snadno dostupnou zá-
suvku v blízkosti stroje. Jakmile je skartovačka sejmuta z pale-
ty, otevřete přední dvířka a vyjměte vozík na odpadní papír.
Vozík na odpadní papír lze upravit z dvojitých vaků na jednot-
livé vaky jednoduchým odstraněním držáků (7).

7

Vložte vak dodaný se skartovačkou a ujistěte se, že okraje vy-
čnívají alespoň 20/30 cm nad rám. Zasuňte vozík na odpadko-
ní papír vybavený vakem do stroje a zavřete dvířka.
Než začnete stroj používat, musí být bezpečnostní lišta (G) při-
pevněna na každou stranu přední části pomocí čtyř knoflíků,
jak je znázorněno na obrázku výše. Bezpečnostní lišta udržuje
obsluhu v dostatečné vzdálenosti od řezných nožů a umožňuje
snadný pohyb stroje.

PŘIPOJENÍ K NAPÁJENÍ
Skartovačka KOBRA 430 TS je dodávána plně zapojená a s
vlastním čtyřpólovým kabelem+uzemněním pro verzi 380-
415V a třípólovým kabelem+uzemněním pro verzi 220V (USA,
KANADA, JAPONSKO) a tento kabel musí být připojen ke stan-
dardní zástrčce typu běžně používaného v zemi, kde má být
stroj instalován.
Připojte napájecí kabel vaší skartovačky do elektrické sítě.
Na levé straně stroje je hlavní vypínač (8), přesuňte páku z
polohy „0“ do polohy „1“ a zkontrolujte, zda svítí kontrolka (9)
na ovládacím panelu, stiskněte tlačítko FORWARD (10) na ovlá-
dacím panelu a vizuálně zkontrolujte, zda se dopravník (11) a
řezné nože pohybují ve směru znázorněném na obrázku.

10

8

9

11

Pokud se dopravník pohybuje a nože se otáčejí opačným smě-
rem, než je uvedeno na obrázku, požádejte KVALIFIKOVANÉ-
HO ELEKTRIKÁŘE, aby upravil pořadí kabelů R-S-T na napáje-
cím kabelu vašeho stroje.

3. OVLÁDACÍ PANEL
Vaše skartovačka KOBRA 430 TS má špičkový ovládací panel
DOTYKOVÉ OBRAZOVKY. Jednoduše se dotkněte ovládacího
prvku na panelu a aktivujte funkce stroje.

1012131416159

17

1012131416159

17
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FORWARD
(10)

Dotkněte se tlačítka FORWARD a stroj
spustí řezné nože a dopravník podavače.

STOP
(12)

Dotkněte se tlačítka STOP a stroj se
okamžitě zastaví.

REVERSE
(12)

Dotkněte se tlačítka REVERSE a stroj
přepne řezné nože na zpětný chod.

OIL
(14)

Varuje, že došel olej. Výměna nádoby
na olej viz odstavec „Výměna nádoby
na olej“.

STOP
(17)

V případě nouze stiskněte tlačítko STOP
a zastavte všechny funkce stroje.

STAND-BY
(9)

Kontrolka se rozsvítí, když je skartovač-
ka zapnutá.

BAG FULL
(15)

Kontrolka se rozsvítí, když je vak na
odpadní papír plný a zastaví stroj.

OPEN DOOR
(16)

Kontrolka se rozsvítí, když jsou otevřená
přední nebo zadní dvířka a zastaví stroj.

4. POUŽITÍ STROJE
Když je stroj připojen k elektrické síti, otočte hlavním vypína-
čem (8) umístěným na levé straně stroje z polohy „0“ do polo-
hy „1“ a rozsvítí se kontrolka (9).
Nyní je vaše skartovačka KOBRA 430 TS v pohotovostním reži-
mu.
Stiskněte tlačítko FORWARD (10) a umístěte skartovaný mate-
riál na dopravník podavače (11), materiál bude automaticky
dopraven k řezným nožům ke skartaci.

8

11

9
1012

Pokud je vloženo příliš mnoho papíru, stroj se zastaví a na
několik sekund přejde na zpětný chod, aby se uvolnily řezné
nože. Stroj se poté zastaví.
Stiskněte tlačítko REVERSE tak, aby papír vyšel z podávacího ot-
voru v dosahu operátora, pak tlačítko REVERSE uvolněte.
Nyní vložte menší množství papíru a stiskněte tlačítko FOR-
WARD (10), abyste mohli pokračovat ve skartování.
Po dokončení skartování stiskněte tlačítko STOP (12) na ovláda-
cím panelu pro zastavení stroje.

Chcete-li stroj vypnout, otočte hlavní vypínač (8) z polohy „1“
do polohy „0“.

VAROVÁNÍ!
Krabicové pořadače s kovovým
mechanismem nelze skartovat,
protože by způsobily poškození
řezných nožů.

5. AUTOMATICKÉ FUNKCE
Skartovačka KOBRA 430 TS má následující automatické funkce:
- AUTOMATICKÉ ZASTAVENÍ: Pokud je odpadní vak plný, nebo
jsou otevřená dvířka a je to indikováno kontrolkou na ovláda-
cím panelu.

- AUTOMATICKÝ ZPĚTNÝ CHOD: Funkce proti zaseknutí papí-
ru, která přeruší napájení elektromotoru, pokud je vloženo pří-
liš mnoho papíru pro maximální kapacitu stroje, a poté přepne
stroj na několik sekund na zpětný chod, aby se uvolnily řezné
nože.

- OCHRANA MOTORU: Vypne stroj, pokud se přehřeje a kont-
rolky 9-15-16 na ovládacím panelu začnou blikat. Pokud se za-
pne ochrana motoru, nechte stroj alespoň 10-15 minut vy-
chladnout. Když blikající kontrolky zhasnou, můžete znovu za-
čít skartovat.

SYSTÉM AUTOMATICKÉHO MAZÁNÍ
Výměna nádoby na olej
Kontrolka (14) bliká, aby vás upozornila, že skartovačce došel
olej a nádoba na olej se musí následujícím způsobem  vyměnit.
Otevřete dvířka na přední straně, vyjměte prázdnou nádobu z
jejího uložení, odšroubujte víčko (12) na horní straně nádoby a
vysuňte hadičku (13).
Vezměte novou nádobu na olej, odšroubujte víčko, vložte ji do
olejové hadičky (13) a víčko pevně našroubujte zpět (12).
Vyměňte novou nádobu na olej a zavřete dvířka.

12

13
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Nyní je vaše skartovačka opět připravena a řezné nože jsou
naolejovány.
VAROVÁNÍ!!!! Kontrolka OIL na ovládacím panelu může po vý-
měně nádoby na olej ještě několik minut blikat, dokud nebude
hadička přívodu oleje zcela plná.

6. PÉČE A ÚDRŽBA
Před prováděním jakékoli údržby nebo oprav nebo před do-
tknutím se vnitřních částí zařízení odpojte kabel od napájení.
Skartovačka KOBRA 430TS nevyžaduje žádnou zvláštní údržbu.
Přesto je vhodné vyměnit nádobu na olej, jakmile se na ovláda-
cím panelu rozsvítí kontrolka OIL, aby byla zajištěna dlouhá
životnost a efektivní fungování řezných nožů.

6.1  KONTROLA NAPNUTÍ ŘETĚZU
- Odstraňte kryt na horní straně stroje.
- Zkontrolujte, zda má řetěz pohyb mezi 4-10 mm.

6.2 NAPNUTÍ ŘETĚZU
Pokud je třeba řetěz napnout:
- Sejměte horní kryt stroje.
- Povolte matice (1) a zatlačte na motor utažením šroubů (2).
- Zkontrolujte, zda má řetěz pohyb mezi 4-10 mm (VIZ OD-
STAVEC 6.1).
- Znovu utáhněte matice (1).
- Nasaďte kryt na horní část stroje.

1

1

2

2

6.3  MAZÁNÍ ŘETĚZU A HNACÍCH PŘEVODŮ
- Sejměte horní kryt stroje.
- Namažte řetěz a hnací převody mazivem jako K2K v souladu s
DIN 51502 / DIN51825.
- Nasaďte kryt na horní část stroje.

8

6.4  NAPNUTÍ DOPRAVNÍKU PODAVAČE
Dopravník podavače musí mít vždy správné napnutí, aby se za-
bránilo sklouznutí během provozu.
Chcete-li napnout podavač:
- Povolte šestihranné matice (1) na pravé a levé straně rámu
dopravníku podavače .
- Povolte pojistné matice (2) na utahovacích šroubech (3).
- Dopravník rovnoměrně napněte pomocí utahovacích šroubů
(3).

1 2         3

1 2 3
VAROVÁNÍ! Napínejte dopravník, dokud již nedochází k proklu-
zování. Nepřehánějte napínání, mohlo by dojít k poškození
ložisek na pásu dopravníku podavače.
Utáhněte šestihranné matice (1) a pojistné matice (2).

Dopravník podavače se musí posouvat v přímé linii: Zapně-
te stroj a nechte jej běžet naprázdno po dobu 10 minut. Během
této doby se musí dopravník podavače posouvat v přímé linii.
Pokud klouže směrem k pravé nebo levé straně, je nutné
upravit zarovnání dopravníku (viz odstavec 6.4).

6.5 KONTROLA OPOTŘEBENÍ DOPRAVNÍKU PODAVAČE
Povrch dopravníku podavače se může po dlouhé době použí-
vání opotřebovat. Pokud se na povrchu dopravníku podavače
objeví vlákna tkaniny, je nutné jej vyměnit. Kontaktujte prosím
svého nejbližšího prodejce Kobra.

6.6 ČIŠTĚNÍ DOPRAVNÍKU PODAVAČE
K čištění používejte pouze měkký hadřík s mýdlem a vodu.
Nepoužívejte abrazivní prostředky, čisticí prostředky, naftu ne-
bo rozpouštědla.
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7. ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ

Pokud máte se skartovačkou nějaké problémy, zkontrolujte příznaky a řešení níže. Pokud se tím problém nevyřeší, kontak-
tujte nejbližšího prodejce Kobra. Neotevírejte hlavu skartovačky a nepokoušejte se ji opravit sami. Mohli byste se vystavit
riziku vážného úrazu elektrickým proudem a také zrušit platnost záruky.

PROBLÉM                                    SYMPTOMY                                        PŘÍČINA                                            AKCE

Skartovačka se nespustí              • Kontrolka (9) se nerozsvítí                • Spínač (8) v poloze „0“

	 	

	 	

	

	

• Přepněte spínač do polohy „1“

                   • Napájecí kabel není připojen                         

• Žádná elektrická energie • Zkontrolujte, zda je zásuvka zapnutá

• Rozsvítí se kontrolka (15)                    • Vak je plný                                   • Vyprázdněte vak

• Rozsvítí se kontrolka (16)                   • Dvířka nejsou správně zavřená • Zavřete dvířka

• Rozsvítí se společně
kontrolky  (9-15-16)

• Motor je v režimu ochrany
proti přehřátí

• Počkejte 15 minut, než motor vy-
chladne

Výrazné snížení kapacity
skartování

Kapacita je snížená ve srovnání s
kapacitou skartování zazna-
menanou při namazaných řezných
nožích

               • Vyměňte prázdnou nádobu na olej
za plnou

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

V souladu se:  - směrnicí LVD 2014/35/UE
                        - směrnicí RoHS 2011/65/UE
                        - směrnicí 2014/30/UE

Výrobce:  ELCOMAN SRL
                VIA GORIZIA, 9 - 20813 BOVISIO MASCIAGO (MB) – ITALY

Tímto prohlašuje, že níže uvedené skartovačky splňují standardy směrnice LVD 2014/35/UE

- Série Kobra: Kobra 430 TS

Použité normy:
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 EN 55014-2 :2021 EN 55014-1 :2021
EN ISO 13857   EN 61000-6-2 :2019 EN 61000-6-3 :2021

 Bovisio Masciago, 31.01.2024

	 A.	De	Rosa	- Тechnická kancelář
	

Řezné nože potřebují
naolejovat

• Zkontrolujte, zda je zástrčka správně
zasunuta do zásuvky

• Namažte řezné nože ručně
vložením několika listů papíru
pokapaných olejem
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(**) 	 Le capacità possono variare in funzione delle variazioni di tensione.
(***)	 Disponibili tensioni per mercati con alimentazione a 220V Trifase 60Hz (USA, ARABIA, GIAPPONE, ecc…)

(**) 	 Capacity may vary depending on variations in voltages
(***)	 Voltages available for markets with 220V three phase 60Hz (USA, ARABIA, JAPAN,etc…)

(**) 	 Die Kapazitäten können je nach Spannungsänderung unterschiedlich sein
(***)	 Verfügbare Spannungen für Märkte mit Speisungsspannung 220V Drehstrom 60Hz (USA, SAUDIARABIEN, JAPAN usw…)

(**)  Las capacidades pueden variar en función de las variaciones de tensión.
(***) Disponibles tensiones para mercados con alimentación a 220 V Trifase 60Hz (USA, ARABIA, JAPÓN, etc…)

(**) Kapacita se může lišit v závislosti na napětí.
(***) Napětí dostupná pro trhy s 220V třífázovým 60Hz (USA, ARÁBIE, JAPONSKO, atd...)

 MODELLO LUCE ENTRATA
(mm)

TAGLIO
CAPACITÀ** 

(A4-70gr/m2)
POTENZA

(KW)
TENSIONE ALIM.*** 

(V+/-10%)

  MODEL THROAT WIDTH
(mm)

CUT
CAPACITY **

(A4-70gr/m2)
POWER

(KW)
VOLTAGE ***

(V+/-10%)

  MODELL LICHTE WEITE EINGANG
(mm)

SCHNITT
LEISTUNGSFÄHIGKEIT **

(A4-70gr/m2)
LEISTUNG

(KW)
VERSORGUNGSSPANNUNG ***

(V+/-10%)

  MODELO AMPLITUD ENTRADA
(mm)

CORTE
CAPACIDAD **

(A4-70gr/m2)
POTENCIA

(KW)
TENSIÓN ALIM.***

(V+/-10%)

  MODEL ŠÍŘKA
VKL. OTVORU (mm)

ŘEZ KAPACITA **

(A4-70gr/m2)
VÝKON

(KW)
NAPĚTÍ ***

(V+/-10%)

Kobra 430TS C4 430 5,8x50 125 4,0 380-415V Trifase 50/60Hz

Kobra 430TS C2 430 1,9x15 60-65 4,0 380-415V Trifase 50/60Hz

CZ
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